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КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА

за отворени поступак „Санација димњака помоћне котларнице“,
 ЈН бр. 3000/1200/2015 (102555/2015)
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1. ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ
Обреновац,  мај 2016. године
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	1.1
	Назив и адреса
наручиоца


	ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ "ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ"

ЦАРИЦЕ МИЛИЦЕ БРОЈ 2



	1.2
	Огранак- назив и адреса
	ОГРАНАК ТЕНТ, БЕОГРАД -  ОБРЕНОВАЦ

БОГОЉУБА УРОШЕВИЋА ЦРНОГ БРОЈ 44, 11500 ОБРЕНОВАЦ



	1.3
	Интернет страница наручиоца
	www.еps.rs

	1.4
	Врста поступка 


	Отворени поступак

	1.5
	Предмет јавне набавке


	Набавка РАДОВА - „Санација димњака помоћне котларнице“

	1.6
	Циљ поступка
	Поступак се спроводи ради закључења уговора о јавној набавци



	1.7
	Контакт
	Босиљка Влаховић, bosiljka.vlahovic@eps.rs
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2. ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ

Обреновац,  мај 2016. године

	Опис предмета јавне набавке:

	Радова на санацији и адаптацији двоплаштног челичног димњака помоћне котларнице ТEНТ Б (60m/ø3300/ø3000mm) са мерењем, контролом и израдом техничке документације.


	Назив и ознака из општег речника набавке:

	45453000 – Ремонтни санациони радови

	Предмет јавне набавке није обликован по партијама. 
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Kонкурсна документација
3. УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ
  Обреновац,  мај 2016. године 


На основу члана 61. став 4. тачка 1. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/12, 14/15 и 68/15- у даљем тексту: ЗЈН) и члана 9. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова („Сл. гласник РС” бр. 86/15), доноси се 

Упутство понуђачима како да сачине понуду
3.1. ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ НА КОЈЕМ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САСТАВЉЕНА

· Понуда мора бити сачињена на српском језику. Уколико је одређени документ на страном језику, понуђач је дужан да поред документа на страном језику достави и превод тог документа на српски језик, који је оверен од стране судског тумача. 
3.2.ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДЕ И ПОПУЊАВАЊЕ ОБРАЗАЦА ДАТИХ У КОНКУРСНОЈ ДОКУМЕНТАЦИЈИ
· Понуде се подносе у писарници непосредно или поштом на адресу из тачке 1.2 у року од 30 дана од дана објављивања позива за подношење понуда на Порталу јавних набавки, односно до 15.06.2016. године до 09:30 часова са назнаком: "Понуда за ЈН „Санација димњака помоћне котларнице“, бр. 3000/1200/2015 (102555/2015) не отварати уручити Босиљки Влаховић “. Понуду послати у 1 (једном) примерку. 

· Уколико рок истиче на дан који је нерадан или на дан државног празника, као последњи дан наведеног рока ће се сматрати први следећи радни дан.

· Понуде поднете по истеку наведеног рока неће се разматрати и биће, по окончању поступка отварања, неотворене враћене понуђачу са назнаком да су поднете неблаговремено.  Благовременост се цени према дану и сату приспећа у писарницу наручиоца, а не према дану и сату предаје пошти.

· Отварање понуда биће обављено истог дана по истеку рока за подношење понуда у 10:00 часова у просторијама ПКА, Oгранак ТЕНТ, Београд-Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44, 11 500 Обреновац.
· Представници понуђача на отварању морају приложити пуномоћје за заступање. О отварању понуда биће сачињен записник који ће преузети присутни представници понуђача, док ће понуђачима који нису учествовали у поступку отварања понуда записник бити достављен у року од три дана од дана отварања понуда.
· Понуда се подноси у коверти/омоту/кутији која је затворена на спојевима, тако да се при отварању може проверити да ли је затворена онако како је предата. Понуда се саставља тако што понуђач уписује тражене податке у све обрасце из конкурсне документације и уз исту прилаже захтевану документацију и све доказе предвиђене овим Упутством и евентуално накнадно послатим додатним захтевима наручиоца. 
· Обрасци се попуњавају читко руком, на писаћој машини, рачунару или другом техничком средству сличних карактеристика. Понуда мора бити јасна, недвосмислена, оверена печатом и потписом овлашћеног лица. 
· Понуђач може доставити само једну понуду.
· Пожељно је да сви документи поднети у понуди буду повезани траком у целини и запечаћени, тако да се не могу убацити, одстранити или заменити појединачни листови, односно прилози, а да се видно не оштете листови или печат.
· Уколико понуду подноси група понуђача, обрасце из конкурсне документације могу попунити, потписати и печатом оверити сви чланови групе или чланови групе могу овластити једног члана (носиоца посла) који ће у име групе попунити, потписати и печатом оверити обрасце из конкурсне документације, у ком случају је то потребно дефинисати споразумом о заједничком наступу, изузев Изјаве о независној понуди и Изјаве о поштовању обавеза из чл. 75. ст. 2. Закона, које морају бити потписане и оверене печатом од стране сваког понуђача из групе понуђача.
· Уколико је неопходно да понуђач исправи грешке које је направио приликом састављања понуде и попуњавања образаца из конкурсне документације, дужан је да поред такве исправке стави потпис особе или особа које су потписале образац понуде и печат понуђача. 
3.3. ПАРТИЈЕ
· Предметна јавна није обликована у више партија. 
3.4. ВАРИЈАНТЕ ПОНУДЕ
· Није дозвољено подношење понуде са варијантама.

3.5. ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВ ПОНУДЕ

· У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду, на исти начин на који је поднео и саму понуду - непосредно или путем поште у затвореној коверти или кутији. 
· У случају измене, допуне или опозива понуде, понуђач треба на коверти или кутији да назначи назив понуђача, адресу и телефон, као и име и презиме овлашћеног лица за контакт. У случају да је понуду поднела група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.
· Измене и допуне понуде се врше на тај начин што понуђач подноси наручиоцу измењене и/или допуњене документе, обрасце или друге делове понуде, уз пратећи допис, потписан и печатиран од стране овлашћеног лица понуђача у коме су измене и/или допуне образложене. 

· Опозив понуде понуђач врши тако што наручиоцу подноси непосредно или путем поште, у затвореној коверти, документ у коме јасно наводи да опозива поднету понуду и који је потписан и печатиран од стране овлашћеног лица понуђача.

· Понуда се не може допунити, изменити или опозвати након истека рока за подношење понуда.

· Измену, допуну или опозив понуде треба доставити на адресу: ЈП ,,Електропривреда Србије“, огранак ТЕНТ, Београд – Обреновац, ул. Богољуба Урошевића Црног бр. 44, 11500 Обреновац,  са назнаком:
„Измена понуде за отворени поступак за јавну набавку радова - Санација димњака помоћне котларнице, бр. 3000/1200/2015 (102555/2015)“
или „Допуна понуде за отворени поступак за јавну набавку радова - Санација димњака помоћне котларнице, бр. 3000/1200/2015 (102555/2015)“

или „Опозив понуде за отворени поступак за јавну набавку радова - Санација димњака помоћне котларнице, бр. 3000/1200/2015 (102555/2015)“
3.6. САМОСТАЛНО ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДЕ, УЧЕСТВОВАЊЕ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ ИЛИ КАО ПОДИЗВОЂАЧ

· Понуђач може да поднесе само једну понуду.
· Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда. У супротном, такве понуде ће бити одбијене.

3.7. УЧЕШЋЕ ПОДИЗВОЂАЧА

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, дужан је да у понуди наведе да ће извршење набавке делимично поверити подизвођачу, проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу, као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача.

· Проценат укупне вредности набавке који ће понуђач поверити подизвођачу не може бити већи од 50% .
· Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености услова који су тражени у Упутству како се доказује испуњеност услова.

· Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача ради утврђивања испуњености услова.
· Наручилац може на захтев подизвођача и где природа предмета набавке то дозвољава пренети доспела потраживања директно подизвођачу, за део набавке која се извршава преко тог подизвођача. Пре доношења одлуке о преношењу доспелих потраживања директно подизвођачу наручилац ће омогућити добављачу да у року од 5 дана од дана добијања позива наручиоца приговори уколико потраживање није доспело. Све ово не утиче на правило да понуђач, односно добављач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно за извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача.
3.8. ПОДНОШЕЊЕ ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ
· Понуду може поднети група понуђача.

· Саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке о:

1) члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем;

2) опис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора.

· Група понуђача је дужна да достави све тражене доказе о испуњености услова који су наведени у Упутству како се доказује испуњеност услова.
3.9. ОСТАЛИ ЗАХТЕВИ НАРУЧИОЦА
· Обавезна посета објекту Наручиоца:

Понуђач је у обавези да пре истека рока за подношење понуда обави посету  објекту Наручиоца на TEНT Б, у циљу обиласка  локације, упознавања са објектом, сагледавања детаља неопходних за пројектовање и израду делова који ће се уграђивати. Потврда о обављеној посети објекту, коју потписује овлашћени представник Наручиоца, обавезан je и саставни део понуде.  Без ње ће се понуда сматрати неприхватљивом.
Од понуђача се очекује да ће евентуалне нејасноће о предмету набавке или по било ком другом питању разјаснити пре давања понуде, тражењем додатних информација и разјашњења, писаним путем у складу са ЗЈН и Упутством за понуђаче, а то потврђују потписивањем потврде о обављеном обиласку објекта. 
Начин заказивања посете:

Заинтересована лица обилазак могу обавити на сопствени захтев, у термину који електронском поштом договоре директно са надлежним инжењерима: 

· Радован Рабреновић, е-mail: radovan.rabrenovic@eps.rs и 
· Марко Иванковић, е-mail: marko.ivankovic@eps.rs
Локација: Огранак ТЕНТ Београд – Обреновац, локација ТЕНТ Б, Обреновац-Ушће.
Препоручени рок за обилазак локације: 

Заинтересована лица посету могу обавити до истека рока за подношење понуде, али је пожељно да је обаве најкасније пет дана пре истека рока за подношење понуде, како би искористили законску могућност тражења додатних информација или појашњења у вези са припремањем понуде у законском року (члан 63. ЗЈН).
· Понуђач  је дужан да уз понуду достави предлог термин плана u „MS-project“ формату, за све активности из обима радова и граница испоруке. У предлогу термин плана морају бити описане све прекретнице за: 

· израду и достављање пројектнo техничке документације, прорачуна и дoстaвљaњe атестне дoкумeнтaциje,

· израду и испоруку опреме и делова који су предмет набавке, a свe у склaду сa вaжeћим зaкoнским прoписимa зa oву врсту пoслoвa и oпрeмe у Србиjи, 

· При изради предлога Термин плана, предвидети време и ускладити рокове за извођење свих активности током израде и испоруке пројектно техничке документације, израде и испоруке опреме и делова као и демонтажно-монтажних радова.

· Начин и услови плаћања:
Плаћање се врши у складу са Законом  о роковима измирења новчаних обавеза у комерцијалним трансакцијама („Сл. гласник РС“ број 119/12 и 68/15).
Плаћање уговорене вредности биће извршено сукцесивно по степену готовости, на основу испостављених привремених/окончане ситуације, у законском року до 45 дана од дана пријема исте на архиви Наручиоца. Окончана ситуација испоставља се након извршене примопредаје радова и коначног обрачуна изведених радова, које записнички оверава Комисија за примопредају и коначни обрачун изведених радова уговорних страна, уз доставу неопозиве банкарске гаранције за отклањање недостатака у гарантном року.

Сва плаћања ће се вршити на основу јединичних цена дефинисаних у предмеру радова, који је дат у Техничкој спецификацији и на основу стварно изведених радова, тј. на основу потписаних и оверених привремених месечних ситуација и окончане ситуације, оверених од стране надзорног органа кога овлашћује Наручилац у складу са Законом о планирању и изградњи ("Сл. глaсник РС", бр. 72/2009, 81/2009 - испр., 64/2010 - oдлукa УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - oдлукa УС, 50/2013 - oдлукa УС, 98/2013 - oдлукa УС, 132/2014 и 145/2014) и Правилником о садржају и начину вршења стручног надзора ("Сл. глaсник РС", бр. 22/2015).

Извођач је у обавези да води грађевински дневник у складу са важећим Законом о планирању и изградњи ("Сл. глaсник РС", бр. 72/09; 81/09;24/11; 121/12; 132/14, 125/14) и Правилником о садржини и начину вођења књиге инспекције, грађевинског дневника и грађевинске књиге ("Сл. глaсник РС", бр. 22/15).
У привременој ситуацији, за изведене радове, навести ознаку делатности прописане Уредбом о класификацији делатности из области грађевинарства.

Привремене месечне и окончана ситуација се испостављају према количинама из обрачунских листова грађевинске књиге, овереним и потписаним од стране Извођача радова и надзорног органа, у складу са Законом о планирању и изградњи.

Уз привремене ситуације и окончану ситуацију, Извођач је обавезан да достави Наручиоцу Записнике о извршеној контроли радова, а који се у каснијим фазама не могу контролисати, оверене и потписане од стране Стручног надзора, као и листове грађевинског дневника за претходни месец за који се испоставља ситуација, обострано потписане и оверене.

Плаћање ће се вршити у динарима.

Привремене/окончане ситуације морају обавезно да буду оверене у складу са прописима који регулишу уговорене радове и да садрже све обавезне елементе из Закона о ПДВ, као и позив на уговор на основу којег се издају (број и датум уговора) и обострано потписан Записник. Називи радова у привременој/окончаној ситуацији се морају наводити тачно по позицијама и ставкама из прихваћене понуде и уговора.

Фактурисање уговорене вредности изведених радова за цену изражену у еврима домаћи понуђач (као и домаћи члан групе понуђача) вршиће се у динарима прерачуном по средњем курсу Народне банке Србије на дан настанка пореске обавезе.

Плаћање уговорене вредности за цену изражену у у еврима домаћем понуђачу (као и домаћем члану групе понуђача) вршиће се у динарима по средњем курсу Народне банке Србије на дан плаћања. 

Уз сваку потписану и оверену привремену месечну и окончану ситуацију, доставља се и Записник о успешно извршеном пријему изведених радова. У случају да је Надзорни орган издао Сагласност о продужењу рока – налог за рад, и Сагласност је потребно доставити уз ситуацију.

Извођач је обавезан да достави Грађевинску књигу који је оверен од стране одговорног лица извођача радова и лица за контролу извођења радова овлашћеног од стране Наручиоца / Надзорног органа одмах после завршетка радова по свакој појединачној наруџбеници, а најкасније уз достављену привремену/окончану ситуацију. 

Приликом фактурисања изведених радова, привремена/окончана ситуација мора да гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Царице Милице 2, огранак ТЕНТ, Београд-Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Обреновац.
Привремена/окончана ситуација мора бити достављен на адресу Корисника: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Обреновац, са обавезним прилозима-Записник о квалитативноми квантитативном  пријему извршених услуга, са читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Корисника услуга.
 У прилогу привремене/окончане ситуације мора се налазити оригинални примерак обострано потписаног Записника о изведеним радовима. У прилогу окончане ситуације мора се налазити оригинални примерак обострано потписаног Записника о примопредаји радова. Прилози морају бити оверени од стране одговорног лица огранка ТЕНТ Београд-Обреновац, локација ТЕНТ Б. 
У испостављеној привременој/окончаној ситуацији, изабрани понуђач је дужан да се придржава тачно дефинисаних назива из конкурсне документације и прихваћене понуде (из Обрасца структуре цене). Рачуни који не одговарају наведеним тачним називима, сматраће се неисправним. Уколико, због коришћења различитих шифрарника и софтверских решења није могуће у самом рачуну навести горе наведени тачан назив, изабрани понуђач је обавезан да уз привремену/окончану ситуацију достави прилог са упоредним прегледом назива из рачуна са захтеваним називима из конкурсне документације и прихваћене понуде.  
У случају примене корекције цене понуђач ће издати привремене/окончану ситуацију на основу уговорених јединичних цена, а за вредност корекције цене на привременој/окончаној ситуацији ће исказати као корекцију рачуна књижно задужење /одобрење или ће уз рачун за корекцију цене доставити књижно задужење/одобрење.

Понуде са авансним плаћањем биће одбијене као неприхватљиве. 
· Гарантни период:
Гарантни рок за предмет набавке је минимум 24 (двадесетчетири) месеца од дана када је извршен квантитативни и квалитативни пријем  радова, што се констатује обострано потписаним Записником о примопредаји рaдoвa.

Изабрани Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 
· Рок  извођења радова: 
Рок извођења радова не може бити дужи од 180 (стоосамдесет) дана од дана увођења Извођача у посао кроз Грађевински дневник, а најкасније до краја 2017. године. Наручилац ће најкасније 7 дана пре увођења у посао, упутити писани позив Извођачу радова. 
· Место извођења радова и паритет:
Место извођења радова је огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, локација ТЕНТ Б, Обреновац – Ушће.
Понуда се даје на паритету FCO огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, локација ТЕНТ , Обреновац – Ушће.
· Важност понуде:
Рок важења понуде не може бити краћи од 45 дана од дана отварања понуда.
У случају да понуђач наведе краћи рок важења понуде, понуда ће бити одбијена као неприхватљива. 
3.10.  НАЧИН ОЗНАЧАВАЊА ПОВЕРЉИВИХ ПОДАТАКА
· Свака страница понуде која садржи податке који су поверљиви за понуђача треба у горњем десном углу да садржи ознаку ,,ПОВЕРЉИВО” у складу са чланом 14. ЗЈН-а.
· У складу са чланом  14. став 1. ЗЈН наручилац је дужан да: чува као поверљиве све податке о понуђачима садржане у понуди које је као такве, у складу са законом, понуђач означио у понуди. 

· Понуђач је дужан да наведе на основу ког закона је одређени податак означио као поверљив и да то образложи. 
· Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова, цена и други подаци из понуде који су од значаја за примену елемената критеријума и рангирање понуде.

· Наручилац je дужан да чува као поверљиве све податке о понуђачима садржане упонуди који су посебним прописом утврђени као поверљиви и које је као такве понуђач означио упонуди.

· Наручилац ће одбити да да информацију која би значила повреду поверљивости података добијених у понуди.

· Наручилац ће чувати као пословну тајну имена заинтересованих лица, понуђача и податке о поднетим понудамадо отварања понуда.

3.11. ВАЛУТА И НАЧИН НА КОЈИ МОРА БИТИ НАВЕДЕНА И ИЗРАЖЕНА ЦЕНА У ПОНУДИ
· Цене у понуди морају бити исказане у динарима или еврима, без ПДВ, укључујући елементе њене структуре (нпр. трошкове превоза, рада, осигурања, ев. попусте, и друге зависне трошкове). 
· Уколико је цена исказана у страној валути, за прерачун у динаре, користиће се средњи девизни курс Народне банке Србије на дан када је започето отварање понуда.
· Цена не подлеже промени.
3.12. НЕУОБИЧАЈЕНО НИСКА ЦЕНА
· Ако је у Понуди исказана неубичајено ниска цена, наручилац ће поступити у складу са чланом 92. ЗЈН.

· Наручилац може да одбије понуду због неуобичајено ниске цене.
· Ако наручилац оцени да понуда садржи неуобичајено ниску цену, дужан је да од понуђача захтева детаљно образложење свих њених саставних делова које сматра меродавним, а нарочито наводе у погледу економике начина градње, производње или изабраних техничких решења, у погледу изузетно повољних услова који понуђачу стоје  на располагању за извршење уговора или у погледу оригиналности производа, услуга или радова које понуђач нуди 
· Наручилац је дужан да понуђачу одобри примерен рок за одговор.
· Наручилац је дужан да по добијању образложења провери меродавне саставне елементе понуде.
3.13. СРЕДСТВА ОБЕЗБЕЂЕЊА ИСПУЊЕЊА ОБАВЕЗА  ДОБАВЉАЧА
Сви трошкови око прибављања средстава обезбеђења падају на терет понуђача, а и исти могу бити наведени у Обрасцу трошкова припреме понуде.

Члан групе понуђача може бити налогодавац СФО.

СФО морају да буду у валути у којој је и понуда.

Ако се за време трајања Уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност  СФО мора се продужити. 
Понуђач је дужан да достави:

1) Меница за озбиљност понуде
Понуђач је обавезан да уз понуду Наручиоцу достави
1. бланко сопствену меницу за озбиљност понуде која је

· издата са клаузулом „без протеста“ и „без извештаја“потписана од стране законског заступника или лица по овлашћењу  законског заступника, на начин који прописује Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. повеља)

· евидентирана у Регистру меница и овлашћења кога води Народна банка Србије у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15) и то документује овереним захтевом пословној банци да региструје меницу са одређеним серијским бројем, основ на основу кога се издаје меница и менично овлашћење (број ЈН) и износ из основа (тачка 4. став 2. Одлуке).

· Менично писмо – овлашћење којим понуђач овлашћује наручиоца да може наплатити меницу  на износ од 2% од вредности понуде без ПДВ-а са роком важења 30 дана дужим од рока важења понуде, с тим да евентуални продужетак рока важења понуде има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, које мора бити издато на основу Закона о меници.

· овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник понуђача;

2. фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима понуђача код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона),

3. фотокопију ОП обрасца.

4. Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 

У  случају  да  изабрани  Понуђач  после  истека  рока  за  подношење  понуда,  а  у  року важења  опције  понуде,  повуче  или  измени  понуду,   не  потпише  Уговор  када  је његова  понуда  изабрана  као  најповољнија или не достави Сфо које је захтевано уговором, Наручилац  има  право  да  изврши  наплату бланко сопствене менице  за  озбиљност  понуде.

Меница ће бити враћена Понуђачу у року од осам дана од дана предаје Наручиоцу средства финансијског обезбеђења која су захтевана у закљученом уговору.

Меница ће бити враћена понуђачу са којим није закључен уговор одмах по закључењу уговора са понуђачем чија понуда буде изабрана као најповољнија.

Уколико средство финансијског обезбеђења није достављено у складу са захтевом из Конкурсне документације понуда ће бити одбијена као неприхватљива због битних недостатака.
Изабрани понуђач (добављач) је дужан да достави:
1) Банкарску гаранцију за добро извршење посла
Изабрани понуђач је дужан да у тренутку закључења Уговора а најкасније у року од 10 (десет) дана од дана обостраног потписивања Уговора од законских заступника уговорних страна, а пре почетка извођења радова, као одложни услов из члана 74. став 2. Закона о облигационим односима („Сл. лист СФРЈ“ бр. 29/78, 39/85, 45/89 – одлука УСЈ и 57/89, „Сл.лист СРЈ“ бр. 31/93 и „Сл. лист СЦГ“ бр. 1/2003 – Уставна повеља), као Сфо за добро извршење посла преда Наручиоцу.
Изабрани понуђач је дужан да Наручиоцу достави банкарску гаранцију за добро извршење посла, неопозиву,  безусловну (без права на приговор) и на први писани позив наплативу банкарску гаранцију за добро извршење посла у износу од 10%  вредности уговора без ПДВ. 
Банкарска гаранција мора имати рок важења најмање 30 (тридесет) календарских дана дужи од уговореног рока завршетка посла.

Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.

Наручилац ће уновчити дату банкарску гаранцију за добро извршење посла у случају да изабрани понуђач не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором. 

У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике Србије. 

У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при ПКС уз примену Правилника ПКС и процесног и материјалног права Републике Србије.

У случају да Изабрани понуђач поднесе банкарску гаранцију стране банке, изабрани понуђач може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг).

2) Банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року 
Понуђач се обавезује да преда Наручиоцу банкарску гаранцију за отклањање недостатака у  гарантном року која је неопозива, безусловна, без права протеста и платива на први позив, издата у висини од 2% од укупно уговорене цене (без ПДВ-а) са роком важења 30 (тридесет) дана дужим од гарантног рока, с тим да евентуални продужетак рока завршетка посла има за последицу и продужење банкарске гаранције.

Банкарска гаранција за отклањање недостатака у гарантном року, доставља се  у тренутку примопредаје радова или најкасније 5 дана пре истека банкарске гаранције за добро извршење посла. Уколико Понуђач не достави банкарску гаранцију за отклањање недостатака у гарантном року, Наручилац има право да наплати банкарске гаранције за добро извршење посла.

Достављена банкарска гаранција  не може да садржи додатне услове за исплату, краћи рок и мањи износ.

Наручилац је овлашћен да наплати банкарску гаранцију за отклањање недостатака у  гарантном року у случају да Понуђач не испуни своје уговорне обавезе у погледу гарантног рока.

Понуђач може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). У том случају Понуђач је обавезан да Наручилац достави контрагаранцију домаће банке.

Достављање средстава финансијског обезбеђења

Средство финансијског обезбеђења за  озбиљност понуде доставља се као саставни део понуде и гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Царице Милице 2, 11000 Београд/ огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног бр.44, 11500 Обреновац.
Средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла  гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Царице Милице 2, 11000 Београд/ огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног бр. 44, 11500 Обреновац и доставља се лично или поштом на адресу: 

Богољуба Урошевића Црног бр. 44, 11500 Обреновац
са назнаком: Средство финансијског обезбеђења за ЈН бр. 3000/1200/2015 (102555/2015)

Средство финансијског обезбеђења за отклањање недостатака у гарантном року  гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, улица Царице Милице 2, 11000 Београд / огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног бр.44, 11500 Обреновац и доставља се приликом примопредаје предмета уговора или поштом на адресу корисника уговора:
Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Огранак ТЕНТ
 Богољуба Урошевића Црног бр. 44, 11500 Обреновац
са назнаком: Средство финансијског обезбеђења за ЈН бр. 3000/1200/2015 (102555/2015)

НАПОМЕНА: Понуђач је одговоран за безбедан начин достављања СФО Наручиоцу
3.14. ДЕФИНИСАЊЕ ПОСЕБНИХ ЗАХТЕВА, УКОЛИКО ИСТИ ПОСТОЈЕ, У ПОГЛЕДУ ЗАШТИТЕ ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА КОЈЕ НАРУЧИЛАЦ СТАВЉА ПОНУЂАЧИМА НА РАСПОЛАГАЊЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И ЊИХОВЕ ПОДИЗВОЂАЧЕ

· Подаци који се налазе у конкурсној документацији нису поверљиви.
3.15. ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ И ПОЈАШЊЕЊА У ВЕЗИ СА ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ
· Заинтересовано лице може у складу са чланом 63. став 2. ЗЈН, искључиво у писаном облику, тражити од Наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, при чему може да укаже наручиоцу и на евентуално уочене недостатке и неправилности у конкурсној документацији,  најкасније пет дана пре истека рока за подношење понуде. 
· Наручилац је дужан да у року од три дана од дана пријема захтева, одговор објави на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници.

· Комуникација са Наручиоцем врши се искључиво на начин одређен чланом 20. ЗЈН, односно писаним путем, путем поште, електронске поште или факсом. Питања је потребно упутити на адресу Наручиоца: ЈП ,,Електропривреда Србије“, огранак ТЕНТ, Београд – Обреновац, ул. Богољуба Урошевића Црног бр. 44, 11500 Обреновац, са назнаком: "Додатне информације (или појашњења) за јавну набавку радова - Санација димњака помоћне котларнице, бр. 3000/1200/2015 (102555/2015)" или електронском поштом на адресу: bosiljka.vlahovic@tent.rs, радним данима од понедељка до петка, у времену од 07:00 до 15:00 часова. Тражење додатних информација и појашњења телефоном није дозвољено.

· Ако наручилац у року предвиђеном за подношење понуда измени или допуни конкурсну документацију, дужан је да без одлагања измене или допуне објави на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници. 
· Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију осам или мање дана пре истека рока за подношење понуда, дужан је да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда.
3.16. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА ОД ПОНУЂАЧА ЗА ОЦЕНУ ПОНУДА
· Наручилац може да захтева од понуђача додатна објашњења у складу са чланом 93. Став 1. ЗЈН, која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши и контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача.

· Наручилац не може да захтева, дозволи или понуди промену елемената понуде који су од значаја за примену критеријума за доделу уговора, односно промену којом би се понуда која је неодговарајућа или неприхватљива учинила одговарајучом, односно прихватљивом, осим ако другачије произлилази из природе поступка јавне набавке.
· Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања понуда.

· У случају разлике измешу јединичне и укупне цене, меродвна је јединична цена.
· Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.
· Наручилац ће писмено, у року од 10 дана након отварања Понуда, затражити, евентуално, додатна објашњења од Понуђача, на која је исти дужан да одговори у року од 2 дана од пријема захтева за додатним објашњењима. Наручилац у истом року може извршити увид код Понуђача, односно његовог подизвођача, што је овај дужан да омогући.
3.17. НЕГАТИВНЕ РЕФЕРЕНЦЕ – НЕИЗВРШЕЊЕ ОБАВЕЗА ПО РАНИЈЕ ЗАКЉУЧЕНИМ УГОВОРИМА
· Наручилац може одбити понуду уклико поседује доказ да је понуђач у претходне три године пре објављивања позива за подношење понуда у поступку јавне набавке:
1) Поступио супротно забрани из чл. 23. И 25. ЗЈН.
2) Учинио повреду конкуренције.
3) Доставио неистините податке у понуди или без оправданих разлога одбио да закључи уговор о јавној набавци, након што му је уговор додељен.
4) Одбио да достави доказе и средства обезбеђења на шта се у понуди обавезао.
· Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ који потврђује да понуђач није испуњавао своје обавезе по раније закљученим уговорима о јавним набавкама који су се односили на исти предмет  набавке, за период од предходне три године пре објављивања позива за подношење понуда.
· Доказ из става 1. и 2. може бити:
1) Правоснажна судска одлука или коначна одлука другог надлежног органа.
2) Исправа о реализованом средству обезбеђења испуњења обавеза у поступку јавне набавке или испуњења уговорних обавеза.
3) Исправа о наплаћеној уговорној казни.
4) Рекламација потрошача, односно корисника, ако нису отклоњене у уговореном року.
5) Извештај надзорног органа о изведеним радовимакоји нису у складу са пројектом, односно уговором.
6) Изјава о раскиду уговора због неиспуњења битних елемената уговора дата на начин и под условом предвиђеним законом којим се уређују облигациони односи.
7) Доказ о ангажовању на извршењу уговора о јавној набавци лица која нису означена у понуди као подизвођачи, односно чланови групе понуђача.
8) Други одговарајући доказ примерен предмету јавне набавке, који се односи на испуњење обавеза у ранијим поступцима јавне набавке или по раније закљученим уговорима о јавним набавкама.
· Наручилац може одбити понуду ако поседује доказ из члана 82. став 3. тачка 1) ЗЈН који се односи на поступак који је спровео или уговор који је закључио и други наручилац ако је предмет јавне набавке истоврстан.

3.18. КРИТЕРИЈУМ ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА:
Критеријум за оцењивање понуда je НАЈНИЖА ЦЕНА
У случају примене критеријума најниже понуђене цене, а у ситуацији када постоје понуде домаћег и страног понуђача који пружају услуге или изводе радове, наручилац мора изабрати понуду домаћег понуђача под условом да његова понуђена цена није већа од 5% у односу на нaјнижу понуђену цену страног понуђача. 

У понуђену цену страног понуђача урачунавају се и царинске дажбине.

Домаћи понуђач је правно лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на доходак грађана.

Ако је поднета заједничка понуда, група понуђача се сматра домаћим понуђачем ако је сваки члан групе понуђача правно лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на доходак грађана (лице из члана 86. става 6. ЗЈН).
Ако је поднета понуда са подизвођачем, понуђач се сматра домаћим понуђачем, ако је понуђач и његов подизвођач правно лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на доходак грађана (лице из члана 86. става 6. ЗЈН).
Предност дата за домаће понуђаче и услуге домаћег порекла (члан 86.  став 1. до 4. ЗЈН) у поступцима јавних набавки у којима учествују понуђачи из држава потписница Споразума о слободној трговини у централној Европи (ЦЕФТА 2006) примењиваће се сходно одредбама тог споразума.

Предност дата за домаће понуђаче и услуге домаћег порекла (члан 86. став 1. до 4. ЗЈН) у поступцима јавних набавки у којима учествују ​понуђачи из држава потписница Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије, са друге стране, примењиваће се сходно одредбама тог споразума.
3.19. ЕЛЕМЕНТИ КРИТЕРИЈУМА ОДНОСНО НАЧИН НА ОСНОВУ КОЈИХ ЋЕ НАРУЧИЛАЦ ИЗВРШИТИ ДОДЕЛУ УГОВОРА У СИТУАЦИЈИ КАДА ПОСТОЈЕ ДВЕ ИЛИ ВИШЕ ПОНУДА СА ИСТОМ ПОНУЂЕНОМ ЦЕНОМ:
· Уколико у две или више понуда понуђена цена буде иста, Наручилац ће донети одлуку да уговор додели Понуђачу који је понудио краћи рок извршења радова. Уколико и за тај елемент критеријума понуђачи имају исте услове, Наручилац ће донети одлуку да уговор додели понуђачу који понуди дужи гарантни период. Уколико и за тај елемент критеријума понуђачи имају сте услове ићи ће се на извлачење путем жреба.
· Извлачење путем жреба Наручилац ће извршити јавно, у присуству понуђача који имају исту најнижу понуђену цену. На посебним папирима који су исте величине и боје Наручилац ће исписати називе Понуђача, те папире ставити у кутију, одакле ће један од чланова Комисије извући само један папир. Понуђачу чији назив буде на извученом папиру биће додељен уговор  о јавној набавци. О извршеном жребању сачињава се Записник који потписују представници Наручиоца и пристуних Понуђача.

3.20. ОБАВЕЗЕ ПОНУЂАЧА ПО ЧЛАНУ 74. СТАВ 2. И 75. СТАВ 2. ЗЈН-А
· Накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица сноси Понуђач.

· Понуђач је дужан да у понуди изричито наведе да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде. Образац изјаве је дат на обрасцу бр. 5. 
3.21. РАЗЛОЗИ ЗА ОДБИЈАЊЕ ПОНУДЕ
· Понуда ће бити одбијена ако:  
- је неблаговремена, неприхватљива или неодговарајућа;
- ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака;
- ако има битне недостатке сходно члану 106. ЗЈН;
- понуђач не докаже да испуњава обавезне услове за учешће;

- понуђач не докаже да испуњава додатне услове;

- је понуђени рок важења понуде краћи од прописаног;
- ако понуђач није доставио Потврду о обављеној посети објекту Наручиоца (Образац бр. 8 из Поглавља 12. Конкурсне документације);

-ако понуђач није доставио попуњен Предмер радова у поглављу 14. Техничка спецификација и техничка документација;
- ако понуђач није доставио предлог Темин плана у „МS-project“ формату.
-ако не достави тражену меницу за озбиљност понуде 
- понуда садржи друге недостатке због којих није могуће утврдити стварну садржину понуде или није могуће упоредити је са другим понудама. 
3.22. ЗАХТЕВ ЗА ЗАШТИТУ ПРАВА 
· Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама члана 138.- 167. ЗЈН-а.

· Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно заинтересовано лице, који има интерес за доделу уговора у конкретном поступку јавне набавке и који је претрпео или би могао да претрпи штету због поступања наручиоца противно одредбама ЗЈН.
· Захтев за заштиту права подноси се наручиоцу а копија се истовремено доставља Републичкој комисији . 
· Захтев за заштиту права се предаје наручиоцу непосредно на адресу: Јавно предузеће "Електропривреда Србије", огранак ТЕНТ, Београд-Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Обреновац или електронском поштом на е-mail: bosiljka.vlahovic@tent.rs,, радним данима од понедељка до петка у периоду од 07.00 до 15.00 часова, или препорученом пошиљком са повратницом. 
· Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим ако ЗЈН-ом није другачије одређено.

· Захтев за заштиту права којим се оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације сматраће се благовременим ако је примљен од стране наручиоца најкасније седам дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања и уколико је подносилац захтева у складу са чл.63 ст.2 указао наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности а наручилац исте није отклонио.

· Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручилац предузме пре истека рока за подношење понуда, а након истека рока из претходног става, сматраће се благовременим уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда.

· После доношења одлуке о додели уговора или одлуке о обустави поступка, рок за подношење захтева за заштиту права је десет дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки.
· О поднетом захтеву за заштиту права Наручилац објављује обавештење о поднетом захтеву на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници, најкасније у року од два дана од дана пријема захтева за заштиту права.
· Захтев за заштиту права мора да садржи:
1) назив и адресу подносиоца захтева и лице за контакт;

2) назив и адресу наручиоца;

3) податке о јавној набавци која је предмет захтева, односно о одлуци наручиоца;

4) повреде прописа којима се уређује поступак јавне набавке;

5) чињенице и доказе којима се повреде доказују;

6) потврду о уплати таксе из члана 156. овог закона;

7) потпис подносиоца.
· Ако поднети захтев за заштиту права не садржи све горе наведене обавезне елементе, наручилац ће такав захтев одбацити закључком.

· Подносилац захтева је дужан да на рачун буџета Републике Србије, број: 840-30678845-06 уплати таксу у изнoсу од:
1) 120.000,00 динара ако се захтев за заштиту права подноси пре отварања понуда 

2) 120.000,00 динара ако се захтев за заштиту права подноси након отварања понуда и ако процењена вредност није већа од 120.000.000,00 динара;
· Као доказ о уплати таксе, у смислу члана 151. став 1. тачка 6) ЗЈН, прихватиће се: 

1. Потврда о извршеној уплати таксе из члана 156. ЗЈН која садржи следеће елементе: 

(1) да буде издата од стране банке и да садржи печат банке; 

(2) да представља доказ о извршеној уплати таксе, што значи да потврда мора да садржи податак да је налог за уплату таксе, односно налог за пренос средстава реализован, као и датум извршења налога; 

(3) износ таксе из члана 156. ЗЈН чија се уплата врши; 

(4) број рачуна: 840-30678845-06; 

(5) шифру плаћања: 153 или 253; 

(6) позив на број: подаци о броју или ознаци јавне набавке поводом које се подноси захтев за заштиту права; 

(7) сврха: ЗЗП; назив наручиоца; број или ознакa јавне набавке поводом које се подноси захтев за заштиту права; 

(8) корисник: буџет Републике Србије; 

(9) назив уплатиоца, односно назив подносиоца захтева за заштиту права за којег је извршена уплата таксе; 

(10) потпис овлашћеног лица банке.
2. Налог за уплату, први примерак, оверен потписом овлашћеног лица и печатом банке или поште, који садржи и све друге елементе из потврде о извршеној уплати таксе наведене под тачком 1. 
3. Потврда издата од стране Републике Србије, Министарства финансија, Управе за трезор, потписана и оверена печатом, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, осим оних наведених под (1) и (10), за подносиоце захтева за заштиту права који имају отворен рачун у оквиру припадајућег консолидованог рачуна трезора, а који се води у Управи за трезор (корисници буџетских средстава, корисници средстава организација за обавезно социјално осигурање и други корисници јавних средстава); 
4. Потврда издата од стране Народне банке Србије, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, за подносиоце захтева за заштиту права (банке и други субјекти) који имају отворен рачун код Народне банке Србије у складу са законом и другим прописом.
3.23. ОБУСТАВЉАЊЕ ПОСТУПКА ЈАВНЕ НАБАВКЕ

· Наручилац ће обуставити поступак јавне набавке на основу извештаја о стручној оцени понуда у складу са чланом 109. ЗЈН.
· Наручилац је дужан да у одлуци о обустави поступка јавне набавке одлучи о трошковима понуде из члана 88. став 3. овог Закона.

3.24. УВИД У ДОКУМЕНТАЦИЈУ
· Понуђач има право да изврши увид у документацију о спроведеном поступку јавне набавке после доношења одлуке о додели уговора, односно одлуке о обустави поступка о чему може поднети писмени захтев наручиоцу.
· Наручилац је дужан да лицу из става 1. овог члана, омогући увид у документацију и копирање документације из поступка о трошку подносиоца захтева, у року од два дана од дана пријема писаног захтева, уз обавезу да заштити податке у складу са чланом 14. ЗЈН.
3.25. ЗАКЉУЧЕЊЕ УГОВОРА
· Наручилац је дужан да у року од 8 дана од истека рока за подношење захтева за заштиту права достави уговор Понуђачу којем је уговор додељен.
· Уколико у року за подношење понуда пристигне само једна понуда и та понуда буде прихватљива, наручилац ће сходно члану 112. став 2. тачка 5. ЗЈН-а закључити уговор са понуђачем пре истека рока за подношење захтева за заштиту права.  
· Наручилац не може закључити уговор о јавној набавци са понуђачем у случају постојања сукоба интереса (члан 30. ЗЈН).
· Наручилац може након закључења уговора о јавној набавци без спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета набавке до 5% од укупне вредности првобитно закљученог уговора, при чему укупна вредност повећања уговора не може да буде већа од 10.000.000,00 динара без ПДВ-а.
Чланови:
1. Радован Рабреновић, члан                                        ___________________

    Марко Иванковић, заменик члана                             ___________________

2. Драган Чамагић, члан                                                 ___________________

    Марко Цветковић, заменик члана                              ___________________

3. Сњежана Здјелар, члан                                              ___________________

     Вишња Лечић, заменик члана                                    ___________________
 4. Босиљка Влаховић, члан    секретар                         ___________________

     Наташа Матић, заменик члана секретарa                 ___________________

ПРИЛОГ 1:

Меница за озбиљност понуде

Нa oснoву oдрeдби Зaкoнa o мeници (Сл. лист ФНРJ бр. 104/46 и 18/58; Сл. лист СФРJ бр. 16/65, 54/70 и 57/89; Сл. лист СРJ бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. Повеља, Сл.лист РС 80/15) и Зaкoнa o платним услугама (Сл. лист СРЈ бр. 03/02 и 05/03, Сл. гл. РС бр. 43/04, 62/06, 111/09 др. закон и 31/11) и тачке 1, 2. и 6. Одлуке о облику садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета

ДУЖНИК:  …………………………………………………………………………........................

(назив и седиште Понуђача)

МАТИЧНИ БРОЈ ДУЖНИКА (Понуђача): ..................................................................

ТЕКУЋИ РАЧУН ДУЖНИКА (Понуђача): ...................................................................

ПИБ ДУЖНИКА (Понуђача): ........................................................................................

и з д а ј е  д а н а ............................ године

МЕНИЧНО ПИСМО – ОВЛАШЋЕЊЕ ЗА КОРИСНИКА  БЛАНКО СОПСТВЕНЕ МЕНИЦЕ

КОРИСНИК - ПОВЕРИЛАЦ:Јавно предузеће „Електроприведа Србије“ Београд, Улица царице Милице број 2,11000 Београд, огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, улица Богољуба Урошевића Црног број 44., 11500 Обреновац, Матични број 20053658, ПИБ 103920327, бр. тек. рачуна: 160-700-13 Banka Intesa,

Прeдajeмo вaм блaнкo сопствену мeницу за озбиљност понуде која је неопозива, без права протеста и наплатива на први позив.

Овлaшћуjeмo Пoвeриoцa, дa прeдaту мeницу брoj _________________________ (уписати сeриjски брoj мeницe) мoжe пoпунити у изнoсу __% (уписати проценат) oд врeднoсти пoнудe бeз ПДВ, зa oзбиљнoст пoнудe у отвореном поступку јавне набавке радова ____________ (предмет) _________ (број ЈН), сa рoкoм вaжења минимално _____ (уписати број дана,мин.30 (тридесест дана)дужим од рока важења понуде, с тим да евентуални продужетак рока важења понуде има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења за исти број дана.

Истовремено Oвлaшћуjeмo Пoвeриoцa дa пoпуни мeницу зa нaплaту нa изнoс oд __% (уписати проценат) oд врeднoсти пoнудe бeз ПДВ и дa бeзуслoвнo и нeoпoзивo, бeз прoтeстa и трoшкoвa, вaнсудски у склaду сa вaжeћим прoписимa извршити нaплaту сa свих рaчунa Дужникa ________________________________(унeти oдгoвaрajућe пoдaткe дужникa – издaвaoцa мeницe – нaзив, мeстo и aдрeсу) кoд бaнкe, a у кoрист пoвeриoцa. ______________________________ .

Oвлaшћуjeмo бaнкe кoд кojих имaмo рaчунe зa нaплaту – плaћaњe извршe нa тeрeт свих нaших рaчунa, кao и дa пoднeти нaлoг зa нaплaту зaвeду у рeдoслeд чeкaњa у случajу дa нa рaчунимa уoпштe нeмa или нeмa дoвoљнo срeдстaвa или збoг пoштoвaњa приoритeтa у нaплaти сa рaчунa. 

Дужник сeoдричe прaвa нa пoвлaчeњeoвoг oвлaшћeњa, нa сaстaвљaњe пригoвoрa нa зaдужeњe и нa стoрнирaњe зaдужeњa пooвoм oснoву зa нaплaту. 

Meницa je вaжeћa и у случajу дa дoђe дo прoмeнe лицa oвлaшћeнoг зa зaступaњe Дужникa, стaтусних прoмeнa илии oснивaњa нoвих прaвних субjeкaтaoд стрaнe дужникa. Meницaje пoтписaнa oд стрaнe oвлaшћeнoг лицa зa зaступaњe Дужникa ________________________ (унeти имe и прeзимeoвлaшћeнoг лицa). 
Oвo мeничнo писмo – oвлaшћeњe сaчињeнoje у 2 (двa) истoвeтнa примeркa, oд кojих je 1 (jeдaн) примeрaк зa Пoвeриoцa, a 1 (jeдaн) зaдржaвa Дужник. 

_______________________ Издaвaлaц мeницe
Услoви мeничнe oбaвeзe:

1. Укoликo кao пoнуђaч у пoступку jaвнe нaбaвкe након истека рока за подношење понуда пoвучeмo, изменимо или oдустaнeмo oд свoje пoнудe у рoку њeнe вaжнoсти (oпциje пoнудe)

2. Укoликo кao изaбрaни пoнуђaч нe пoтпишeмo угoвoр сa нaручиoцeм у рoку дeфинисaнoм пoзивoм зa пoтписивaњe угoвoрa или нe oбeзбeдимo или oдбиjeмo дa oбeзбeдимo средство финансијског обезбеђења у рoку дeфинисaнoм у конкурсној дoкумeнтaциjи.

	Датум:
	
	Понуђач:

	
	М.П.
	

	
	
	

	
	
	


Прилог:

· 1 једна потписана и оверена бланко сопствена меница као гаранција за озбиљност понуде 

· фотокопија важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима понуђача код  пословне банке, оверена од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона)

· фотокопија ОП обрасца 

· Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 

Менично писмо у складу са садржином овог Прилога се доставља у оквиру понуде.
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Привредно Друштво Термоелектране Никола Тесла,  Обреновац




КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА

Предмет јавне набавке:

„Санација димњака помоћне котларнице“
бр. 3000/1200/2015 (102555/2015) 
4. Образац понуде

Обреновац, мај 2016. године



	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	e-mail:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача(ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање уговора:
	


Понуду подносим: (заокружити начин подношења понуде и уписати податке под б) и в))
	                                              А) САМОСТАЛНО


	Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ


	Назив подизвођача:
	

	Адреса:
	

	Матични број:
	

	Порески идентификациони број:
	

	Име особе за контакт:
	

	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ


	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	Адреса:
	

	Матични број:
	

	Порески идентификациони број:
	

	Име особе за контакт:

	


Напомена:Понуђач је дужан да поднесе понуду на исти начин на који се квалификовао код наручиоца и са истим учесницима у заједничкој понуди, односно са истим подизвођачима.
Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди него што има места у табели потребно је копирати табелу и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

Уколико група понуђача подноси заједничку понуду табелу „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“ треба са својим подацима да попуни носилац посла, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у другој табели овог обрасца. 

ПОНУДА БР. ________ од __.__.2016. године
По јавној набавци „Санација димњака помоћне котларнице“, бр. 3000/1200/2015 (102555/2015)

Образац за набавку радова  

	Ред.

број
	Предмет набавке
	Износ

	1.
	Санација димњака помоћне котларнице
	


Напомена: Јединичне цене доставити у складу са Предмером радова, који је дат у 

Техничкој спецификацији. 
                                                                               УКУПНО:____________________ динара/евра

                                                                                ПДВ     :_____________________ динара/евра

                                                                                ЗА УПЛАТУ:__________________динара/евра
КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ

	УСЛОВ НАРУЧИОЦА
	ПОНУДА ПОНУЂАЧА

	РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА:

Плаћање уговорене вредности биће извршено сукцесивно по степену готовости, на основу испостављених привремених/окончане ситуације, у законском року до 45 дана од дана пријема исте на архиви Наручиоца. Окончана ситуација испоставља се након извршене примопредаје радова и коначног обрачуна изведених радова, које записнички оверава Комисија за примопредају и коначни обрачун изведених радова уговорних страна, уз доставу неопозиве банкарске гаранције за отклањање недостатака у гарантном року.

Сва плаћања ће се вршити на основу јединичних цена дефинисаних у предмеру радова, који је дат у Техничкој спецификацији и на основу стварно изведених радова, тј. на основу потписаних и оверених привремених месечних ситуација и окончане ситуације, оверених од стране надзорног органа кога овлашћује Наручилац у складу са Законом о планирању и изградњи ("Сл. глaсник РС", бр. 72/2009, 81/2009 - испр., 64/2010 - oдлукa УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - oдлукa УС, 50/2013 - oдлукa УС, 98/2013 - oдлукa УС, 132/2014 и 145/2014) и Правилником о садржају и начину вршења стручног надзора ("Сл. глaсник РС", бр. 22/2015).
	Сагласан са захтевом наручиоца

ДА/НЕ (заокружити)

 

	РОК ИЗВОЂЕЊА РАДОВА:

Рок извођења радова не може бити дужи од 180 (стоосамдесет) дана од дана увођења Извођача у посао кроз Грађевински дневник.
	___________ дана од дана увођења Извођача у посао кроз Грађевински дневник.

	ГАРАНТНИ РОК:

Гарантни рок за предмет набавке је минимум 24 (двадесетчетири) месеца од дана када је извршен квантитативни и квалитативни пријем  радова, што се констатује обострано потписаним Записником о примопредаји рaдoвa.

Изабрани Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 
	_____________ месеца од дана када је извршен квантитативни и квалитативни пријем  радова, што се констатује обострано потписаним Записником о примопредаји рaдoвa.

	МЕСТО ИЗВОЂЕЊА РАДОВА:
Место извођења радова је огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, локација ТЕНТ Б, Обреновац – Ушће.
Понуда се подноси на паритету FCО огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, локација ТЕНТ Б, Обреновац – Ушће. 
	Сагласан са захтевом наручиоца

ДА/НЕ (заокружити)

	РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ:

Рок важења понуде не може бити краћи од 45 дана од дана отварања понуда.
У случају да понуђач наведе краћи рок важења понуде, понуда ће бити одбијена као неприхватљива. 
	____ дана од дана отварања понуда.

	Понуда понуђача који не прихвата услове наручиоца за рок и начин плаћања, рок извођења радова, гарантни рок, место извођења радова и рок важења понуде сматраће се неприхватљивом.


Датум 



Понуђач
________________________        М.П.
_____________________

Напомене:

-  Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).

- Уколико понуђачи подносе заједничку понуду,група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача (у том смислу овај образац треба прилагодити већем броју потписника)
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	Електропривреда Србије  - ЕПС
	


Kонкурсна документација

5. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗЈН-А И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА
Обреновац, мај 2016. године


Понуђач у поступку јавне набавке мора доказати:

	Редни
број
	Услови:
	Докази:

	1.
	- да jе регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар
	- ПРАВНО ЛИЦЕ: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног Привредног суда. 
- ПРЕДУЗЕТНИК: 
Извод из регистра Агенције за привредне регистре.
Напомена: 

· У случају да понуду подноси група понуђача, овај доказ доставити за сваког учесника из групе,
· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, овај доказ доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих).

	2.
	- да он и његов законски заступник нису осуђивани за неко од кривичних дела као чланови организоване криминалне групе, да нису осуђивани за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре
	- ПРАВНО ЛИЦЕ: 
-    За кривична дела организованог криминала - УВЕРЕЊЕ ПОСЕБНОГ ОДЕЉЕЊА (ЗА ОРГАНИЗОВАНИ КРИМИНАЛ) ВИШЕГ СУДА У БЕОГРАДУ, Београд, којим се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе. С тим у вези на интернет страници Вишег суда у Београду објављено је обавештење http://www.bg.vi.sud.rs/lt/articles/o-visem-sudu/obavestenje-ke-za-pravna-lica.html
-    За кривична дела против привреде, против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре – УВЕРЕЊЕ ОСНОВНОГ СУДА (које обухвата и податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда) на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре.
-Посебна напомена: Уколико уверење основног суда не обухвата податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда, потребно је да поред уверења Основног суда правно лице достави И УВЕРЕЊЕ ВИШЕГ СУДА на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за кривична дела против привреде и кривично дело примања мита."
-    за законског заступника - уверење из казнене евиденције надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова– захтев за издавање овог уверења може се поднети према месту рођења (сходно члану 2. став 1. тачка 1) Правилника о казненој евиденцији («Сл. лист СФРЈ», бр. 5/79) - орган надлежан за унутрашње послове општине на чијој територији је то лице рођено), али и према месту пребивалишта.
ФИЗИЧКО ЛИЦЕ И ПРЕДУЗЕТНИК: 
· уверење из казнене евиденције надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова -  захтев за издавање овог уверења може се поднети према месту рођења (сходно члану 2. став 1. тачка 1) Правилника о казненој евиденцији («Сл. лист СФРЈ», бр. 5/79) - орган надлежан за унутрашње послове општине на чијој територији је то лице рођено), али и према месту пребивалишта.»

НАПОМЕНЕ које важе и за физичко и за правно лице: 

· У случају да понуду подноси правно лице потребно је доставити СВЕ доказе И за правно лице И за законског заступника

· У случају да правно лице има више законских заступника, ове доказе доставити за сваког од њих

· У случају да понуду подноси група понуђача, ове доказе доставити за сваког учесника из групе

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих)

Ови докази не могу бити старији од два месеца пре отварања понуда.


	3.
	- да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији
	- ПРАВНО ЛИЦЕ, ПРЕДУЗЕТНИК, ФИЗИЧКО ЛИЦЕ:
1.Уверење Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и

2.Уверење Управе јавних прихода града, односно општине да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода.
Напомена: 

· Уколико је понуђач у поступку приватизације, уместо 2 горе наведена доказа треба доставити уверење Агенције за приватизацију да се налази у поступку приватизације
· У случају да понуду подноси група понуђача, ове доказе доставити за сваког учесника из групе

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих)
· Ова уверења не могу бити старија од два месеца пре отварања понуда

	4.
	- да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде
	· Потписан и печатом оверен ,,ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ОБАВЕЗАМА ПОНУЂАЧА НА ОСНОВУ ЧЛ. 75. СТАВ 2. ЗЈН-А '' (Образац 5.)

Напомена: 

· У случају да понуду подноси група понуђача, овај образац доставити за сваког учесника из групе



	5.
	- да располаже неопходним финансијским капацитетом:

1) да је понуђач остварио пословни приход од најмање 20.000.000,00 динара без ПДВ-а, збирно у следеће три године (2012., 2013. и 2014.).

И

2) да у задњих шест месеци који претходе месецу објављивања позива за подношење понуда на Порталу јавних набавки (октобар 2015. - март 2016.године) није био неликвидан.
	· Извештај о бонитету за јавне набавке БОН-ЈН Агенције за привредне регистре, Регистар финансијских извештаја и података о бонитету правних лица и предузетника, који садржи сажети биланс стања и успеха, показатеље за оцену бонитета за 2012., 2013. и 2014. годину, као и податке о данима неликвидности.

· Потврда Народне банке Србије да понуђач у задњих шест месеци који претходе месецу објављивања позива за подношење понуда на Порталу јавних набавки (октобар 2015. - март 2016.године)   није био неликвидан. 
Напомена: 

· Уколико Извештај о бонитету БОН-ЈН садржи податке о ликвидности за последњих 6 месеци, није неопходно достављати посебан доказ о ликвидности

· У случају да понуду подноси група понуђача, услов из тачке 1. (пословни приход) група понуђача испуњава заједно, те је потребно доставити тражене доказе за чланове групе који испуњавају тражени услов.

· У случају да понуду подноси група понуђача, доказ за услов из тачке 2. (да није био неликвидан) доставити за оног члана групе који испуњава тражени услов (довољно је да 1 члан групе испуни услов из тачке 2.)
· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, овај доказ не треба доставити за подизвођача.

	     6.
	- да располаже неопходним пословним капацитетом:

1) да је у последње три године (2013., 2014. и 2015.г.) понуђач извео послове мерења, контроле, пројектовања, санације и адаптације индустријских челичних димњака висине преко 50м, минималне укупне вредности 20.000.000,00 динара.
И
2) да понуђач поседује: 
-важећи сертификат за систем менаџмента квалитетом ISO 9001:2008 или одговарајући
-да поседује важећи сертификат за систeм мeнaџмeнтa зaштитом животне средине ISO 14001:2008 или одговарајући
-да поседује важећи сертификат за систeм мeнaџмeнтa зaштитoм здрaвљa и бeзбeднoшћу нa рaду ISO 18001:2008 или одговарајући.
	1) 1.1. Попуњен, потписан и оверен образац Списак изведених радова - стручне референце (образац бр. 6.) и
1.2. потврде о референтним набавкама, које морају бити попуњене, потписане и оверене печатом референтних наручилаца - купаца (образац бр. 7.)
И
 2) важећи сертификати:

- фотокопија важећег сертификата за систем менаџмента квалитетом ISO 9001:2008  или одговарајући.

- фотокопија важећег сертификата за систeм мeнaџмeнтa зaштитoм зaштитом животне средине ISO 14001:2008 или одговарајући. 

- фотокопија важећег сертификата за систeм мeнaџмeнтa зaштитoм здрaвљa и бeзбeднoшћу нa рaду ISO 18001:2008 или одговарајући.
Напомена:

· У случају да понуду подноси група понуђача, важећи сертификат доставити за оног члана групе који испуњава тражени услов из тачке 2. (довољно је да 1 члан групе достави важећи сертификат), а уколико више њих заједно испуњавају услов из тачке 1. (референце) овај доказ доставити за те чланове.

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе не треба доставити за подизвођача.



	7.
	- да располаже довољним техничким капацитетом: да има у власништву или у закупу:
а) радионица површине мин.100 м2 

б) дизел агрегат - ком. 1

в) апарат за ручно електрично заваривање - ком 4

г) гарнитура за гасно резање метала - ком 4

д) машина за роловање лима до 16 мм – ком 1

ђ) лако транспортно  возило - ком 1 

е) камион носивости 10т - ком 1

ж) камион носивости 20т - ком 1

з) виљушкар носивости 5-10т - ком 1

и) камион са нисконосећом приколицом - ком 1 

ј) аутодизалица носивости преко 300 тона са потребним алатом и прибором - ком 1

к) аутодизалица носивости до 50 тона са потребним алатом и прибором - ком 1

л) комплет асортиман цевасте скеле за количину од 600 м2.

љ) атестирана корпа за ношење терета и радника – ком 1
	· Понуђач за тачку а) доставља доказ о власништву (лист непокретности или фотокопију уговора  о купопродаји) или фотокопију уговора о закупу, важећег минимално до крајњег рока за извођење радова 
· Понуђач за тачку. б) – љ) доставља доказ о власништву (копију пописне листе или рачуна или копију саобраћајних дозвола за возила и за све регистроване помоћне машине) или копију уговора о закупу, заједно са важећим атестом за корпу за ношење терета и радника и важеће атесте о исправности и примењеним мерама безбедности и здравља на раду за све машине, апарате, уређаје, прибор, алате и скелу, издате од стране овлашћене институције, односно према важећим стандардима и прописима.
Напомена:

· У случају да понуду подноси група понуђача, доказ доставити за оног члана групе који испуњава тражени услов (довољно је да 1 члан групе испуни тражени услов).

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе не треба доставити за подизвођача.



	8. 
	- да располаже довољним  кадровским капацитетом:

1) Најмање 36 ангажованих лица, од тога:

- 1 дипломирани грађевински инжењер са лиценцом за одговорног извођача радова  410 и лиценцом за одговорног пројектанта 310 (1 инжењер са обе лиценце или 2 инжењера са појединачним лиценцама),

- 1 дипломирани машински инжењер са лиценцом за одговорног извођача радова  430 и лиценцом за одговорног пројектанта 330 (1 инжењер са обе лиценце или 2 инжењера са појединачним лиценцама),

-1дипломирани електротехнички инжењер са лиценцом за одговорног извођача радова  450,

- 1 дипломирани инжењер геодезије са лиценцом 471,

- 1 координатор заваривања са дипломом међународног инжињера или технолога заваривања за реализацију активности праћења квалитета заваривања,

- 8 заваривача за електролучно заваривање са сертификатима према захтевима стандарда SRPS EN  287-1:2012, 

- 16 монтера- бравара,

- 4 електромонтера,

-1 одговорно лице за безбедност и здравље на раду, са положеним стручним испитом за безбедност и здравље на раду,
-1 одговорно лице за заштиту животне средине, 

- 1 одговорно лице за спровођење мера противпожарне заштите са важећом лицeнцом зa изрaду глaвнoг прojeктa зaштитe oд пoжaрa.
2) Понуђач мора поседовати израђен Акт о процени ризика за радна места која се односе на предмет јавне набавке, а у складу са чланом 13. Закона о безбедности и здраљу на раду и Правилника о начину и поступку процене ризика на радом месту и радној околини (.Гл.РС број 72/06 и 84/06).
	1.1. Изјаву на свом меморандуму, потписану и оверену од стране овлашћеног лица понуђача у којој наводи квалификациону структуру по врсти и степену стручне спреме И
1.2. Фотокопија М образаца пријаве на обавезно   

социјално осигурање запослених И
1.3. Фотокопија радних књижица уколико је лице у радном односу код понуђача, односно уговор о ангажовању уколико је лице ангажовано код понуђача ван радног односа.
     И

1. Диплома (уверење) о завршеном степену стручне спреме која је тражена. 

2. Фотокопије тражених лиценци и потврда од стране Инжењерске Коморе Србије којима се доказује да су тражене лиценце важеће и да одлуком Суда части издате лиценце нису одузете,

3. Фотокопија  дипломе  међународног инжињера или технолога заваривања према захтевима стандарда   SRPS EN 719 сертификата и атеста заваривача према захтевима стандарда SRPS EN  287-1:2012,

4. Изјава о начину ангажовања на меморандуму понуђача, потписана и оверена од стране овлашћеног лица понуђача за:

-
акредитовану лабораторију за ИБР испитивања заварених спојева према SRPS ISO/IEC 17025), са важећим Решењем о обиму акредитације,

       - акредитовану лабораторију за контролу и мерење дебљине слојева АКЗ  односно оцену квалитета изведених радова на АКЗ-у у свему према SRPS ISO  12944 део 1 до 8:2002,
2) Фотокопија уверења одговарајућег положеног стручног испита из области безбедности и здравља на раду (по чл. 54 Закона о безбедности и здравља на раду) и фотокопија писменог акта по којем је послодавац одредио то лице за безбедност и здравље на раду за обављање тих послова.

3) Фотокопија важеће лицeнце зa изрaду глaвнoг прojeктa зaштитe oд пoжaрa издaта од Министaрства унутрaшњих пoслoва Републике Србије.

4) Изјаву на меморандуму, потписану и оверену од стране овлашћеног лица понуђача, да поседује Акт о процени ризика за сва радна места. Уз Изјаву доставити копију насловне стране Акта о процени ризика. Наручилац задржава право да од понуђача накнадно затражи доставу фотокопије или оригинал Акта о процени ризика.
Напомена:

· У случају да понуду подноси група понуђача, те уколико више њих заједно испуњавају тражени услов ове доказе доставити за те чланове.

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе не треба доставити за подизвођача.


Допунске напомене:
Понуда понуђача који не докаже да испуњава наведене обавезне услове (тачке од 1. до 4. овог обрасца) и додатне услове (тачке од 5. до 8. овог обрасца), биће одбијена као неприхватљива.
ДРУГИ ДОКАЗИ И ОБРАСЦИ КОЈЕ ПОНУЂАЧ МОРА ДА ДОСТАВИ У ПОНУДИ:
· Образац понуде - образац бр. 1.

· Образац структуре понуђене цене, са упутством како да се попуни - образац бр. 2.

· Образац изјаве о независној понуди -образац бр. 4.
· Потписан/печатом оверен Модел уговора
· Споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, у случају подношења заједничке понуде
· Документа којима се доказује испуњеност услова дефинисаних у тачки 3.9 конкурсне документације.

· Попуњен Предмер радова у поглављу 15. Техничка спецификација и техничка документација;

· Потврду о обаљеној посети објекту наручиоца (Образац бр.8 из Поглавља 13. конкурсне документације);
· Списак испоручених добара – стручне референце – образац бр. 6.

ДОКАЗИ КОЈЕ ПОНУЂАЧИ НЕ МОРАЈУ ДА ДОСТАВЕ:

· Понуђачи који су регистровани у Регистру понуђача, а који води Агенција за привредне регистре, нису дужни  да доставе доказе под бројем 1 до 3 овог обрасца (члан 75. став. 1. тачка 1 до 4. ЗЈН). 
· Понуђачи који су регистровани у регистру који води Агенција за привредне регистре не морају да доставе доказ под бројем 1. (извод из регистра Агенције за привредне регистре), јер је то доказ који је јавно доступан на интернет страници Агенције за привредне регистре.
· Наручилац неће одбити понуду као неприхватљиву, уколико не садржи доказ одређен Законом или конкурсном документацијом, ако понуђач наведе у понуди интернет страницу на којој су подаци који су тражени јавно доступни.

· Понуђач не мора да достави образац трошкова припреме понуде (образац бр. 3)"
ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА
· Уколико група понуђача поднесе заједничку понуду, сваки учесник у заједничкој понуди мора да испуњава услове наведене под редним бројем од 1. до 4., а остале услове наведене под редним бројем од 5. до 8. овог обрасца испуњавају на начин предвиђен у овом обрасцу. 
ПОДИЗВОЂАЧИ 

· Уколико понуђач подносе понуду са подизвођачем, дужан је да за подизвођача у понуди достави све доказе о испуњености услова наведених под редним бројем од 1. до 3. 
ФОРМА ДОКАЗА

· Докази о испуњености услова који су тражени у овом обрасцу могу се достављати у неовереним копијама, а наручилац може пре доношење одлуке о додели уговора захтевати од понуђача чија је понуда оцењена као најповољнија, да достави на увид оригинал или оверену кипију свих или појединих достављених доказа.
СТРАНИ ПОНУЂАЧИ
· Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају тражени докази, понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под кривичном и материјалном одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе.

· Ако понуђач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су документи којима понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране надлежних органа те државе.

ПРОМЕНЕ

· Понуђач односно добављач је дужан да без одлагања писмено обавести наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној набавци и да је документује на прописани начин.
Чланови: 
1. Радован Рабреновић, члан                                        ___________________

    Марко Иванковић, заменик члана                              ___________________

2. Драган Чамагић, члан                                                ___________________

    Марко Цветковић, заменик члана                              ___________________

3. Сњежана Здјелар, члан                                              ___________________

    Вишња Лечић, заменик члана                                    ___________________

4. Босиљка Влаховић, члан секретар                            ___________________

    Наташа Матић, заменик члана секретарa                  __________________
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6.ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ПОНУЂЕНЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ
Обреновац, мај 2016. године


За понуду бр._____________ од______________2016. год.

(I део)
	Ред
број
	Предмер радова
	Јед.

мере
	Коли-
чина
	Јединична цена без ПДВ (дин/евра)
	Јединична цена са ПДВ (дин/евра)
	Укупна   цена без ПДВ
(дин/
евра)
	Укупна   цена са ПДВ

(дин/
евра)

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7 = (4x5)
	8=(4x6)

	1.
	ПРИПРЕМНИ РАДОВИ
	
	
	
	
	
	

	1.1.
	Анализа, преглед и мерења димњака помоћне котларнице. Обрачунава се и плаћа по м' самостојећег димњака.
	м'
	60,00
	
	
	
	

	1.2.
	Пројекат санације и адаптације двоплаштног челичног димњака помоћне котларнице ТЕНТ Б. Пројекат треба да буде достављен у комплету који садржи 4 примерка у  штампаној форми и 4 примерка у  електронској форми.
	комплет
	1,00
	
	
	
	

	Укупно припремни радови (1.1. + 1.2.):
	
	

	2.
	РАДОВИ НА ДЕМОНТАЖИ ДИМЊАКА

	2.1
	Демонтажа дела димњака пречника Ø3300мм. Обрачунава се и плаћа по мꞌ демонтираног самоносећег димњака.
	мꞌ
	54,05
	
	
	
	

	2.2
	Демонтажа кореног дела димњака. Обрачунава се и плаћа по мꞌ демонтираног самоносећег димњака.
	мꞌ
	5,95
	
	
	
	

	Укупно радови на демонтажи димњака (2.1+2.2):
	
	

	3.
	РАДОВИ НА САНАЦИЈИ ОШТЕЋЕНИХ ЕЛЕМЕНАТА ДИМЊАКА

	
	
	
	
	
	
	
	

	3.1
	Санација пропалих елемената и АКЗ. Обрачунава се и плаћа по мꞌ самостојећег димњака.
	мꞌ
	60,00
	
	
	
	

	3.2
	Санација пропале електомреже. Обрачунава се и плаћа по мꞌ самостојећег димњака.
	мꞌ
	60,00
	
	
	
	

	Укупно радови на санацији оштећених елемената (3.1+3.2):
	
	

	4.
	РАДОВИ НА МОНТАЖИ ДИМЊАКА

	4.1
	Монтажа кореног дела димњака. Обрачунава се и плаћа по мꞌ монтираног самоносећег димњака.
	мꞌ
	5,95
	
	
	
	

	4.2
	Монтажа дела димњака пречника Ø3300мм. Обрачунава се и плаћа по мꞌ монтираног самоносећег димњака.
	мꞌ
	54,05
	
	
	
	

	Укупно радови на монтажи димњака (4.1+4.2):
	
	

	УКУПНО (1.+2.+3.+4.)
	
	


 (II део)
	Посебно исказани трошкови у % (царина,монтажа,трошкови превоза, осигурање и др.), 

	1. М - материјал и роба
	%

	- добра
	

	- царина
	

	-
	

	-
	

	1 Међузбир
	

	1. У  - услуга
	%

	- трошкови превоза
	

	- осигурање
	

	- монтажа и  демонтажа
	

	- остале услуге
	

	- 
	

	- 
	

	2   Међузбир
	

	( 1 + 2 ) =  УКУПНO
	            100 %


 М.П.                  Потпис одговорног лица понуђача:
                                                                     ..................................................................
Упуство за попуњавање обрасца структуре цене:

(I део структуре цене)

Понуђач треба да попуни образац структуре цене тако што ће:

· у колону 5. уписати колико износи јединична цена без ПДВ за сваки тражени артикал,

· у колону 6. уписати колико износи јединична цена са ПДВ за сваки тражени артикал,

· у колони 7. уписати колико износи укупна цена без ПДВ  за сваки тражени артикал

· у колони 8. уписати колико износи укупна цена са ПДВ  за сваки тражени артикал

· у последњем реду табеле уписати укупну цену без ПДВ и укупну цену са ПДВ, које истовремено представљају и цене дате у обрасцу понуде.

(II део структуре цене):

Понуђач треба да искаже наведене трошкове материјала и робе (М) и услуга (У) у %. Уколико има и неких других трошкова који нису наведени у II делу образца структуре цене понуђач их може исказати.
Подаци из обрасца структуре цене који се односе на укупно процентуално учешће М (материјал и роба) и У (услуга) биће примењени у формули која је наведена у члану 4 модела уговора, уколико цена није фиксна.
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7. ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА
ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ

Обреновац, мај 2016. године


У овом обрасцу Понуђач може да искаже трошкове припреме понуде који се састоје од трошкова израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца.
	
	Врста трошкова
	Износ трошкова

	1.
	
	

	2.
	
	

	3.
	
	

	    4.
	
	

	5.
	
	

	6.
	
	


Ако поступак јавне набавке буде обустављен из разлога који су на страни Наручиоца, наручилац је,сходно члану 88. став 3. ЗЈН-а, дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.
Датум 




              Понуђач

М. П. 

________________________




 ________________________________

Напомена за наручиоца и понуђача: 

У табелу треба навести само оно што се од понуђача тражи. Ако се не траже узорци и модели, то се не наводи. 
Понуђач сноси трошкове израде понуде.
Уколико има неких трошкова израде понуде, потребно је да их понуђач унесе у табелу.
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8.
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
Обреновац, мај 2016. године



На основу члана 26. Закона о јавним набавкама

__________________________________________________________________________ (навести назив и адресу понуђача)

даје следећу изјаву:

ИЗЈАВА

Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу ПОТВРЂУЈЕМ да сам понуду у поступку јавне набавке радова - Санација димњака помоћне котларнице, бр. 3000/1200/2015 (102555/2015), поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.

Датум 

           Понуђач

________________                        М.П.   

                                                                           __________________
Напомена: 
У случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту конкуренције. Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне набавке у смислу закона којим се уређује заштита конкуренције. Мера забране учешћа у поступку јавне набавке може трајати до две године. Повреда конкуренције представља негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка 2) Закона. 
Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
(У случају да понуду даје група понуђача образац копирати.)
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9. ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ОБАВЕЗАМА ПОНУЂАЧА НА ОСНОВУ ЧЛ. 75. СТАВ 2. ЗЈН
Обреновац, мај 2016. године


На основу члана 75. став 2. Закона о јавним набавкама

(навести назив и адресу понуђача)

даје следећу изјаву:

ИЗЈАВА

При састављању понуде у поступку јавне набавке радова - Санација димњака помоћне котларнице, бр. 3000/1200/2015 (102555/2015), поштовао сам обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и немам забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде.

          Датум 

           Понуђач

________________                        М.П.      
                                                                           __________________
Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
У случају да понуду подноси група понуђача, овај образац доставити за сваког учесника из групе.
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10. СПИСАК ИЗВЕДЕНИХ РАДОВА – СТРУЧНЕ РЕФЕРЕНЦЕ
Обреновац, мај 2016. године


	
	Референтни наручилац
	Лице за контакт и број телефона
	Предмет уговора
	Број и датум закључења уговора
	Вредност изведених радова без ПДВ

	1.
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	
	

	5.
	
	
	
	
	

	6.
	
	
	
	
	

	7.
	
	
	
	
	

	Укупна вредност

изведених радова
без ПДВ


	


Датум                                         М.П.
Потпис понуђача
_______________________                  _______________________________

Напомена: У случају да понуђач има више од 7 закључених и реализованих референтних уговора образац фотокопирати.                                     
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11. ПОТВРДА О РЕФЕРЕНТНИМ НАБАВКАМА

Обреновац, мај 2016. године 


Инвеститор радова: _______________________________________________________
(назив и адреса)

Лице за контакт: __________________________________________________________

                                                         (име, презиме, контакт телефон)

Овим путем потврђујем да је____________________________________________ (навести назив понуђача) за наше потребе извео ........................................................................  (навести предмет јавне набавке) у уговореном року, обиму и квалитету, а да у гарантном року није било рекламација на исте.

	Редни број
	Број и датум  закључења уговора 
	Предмет уговора
	Вредност уговора у динарима без ПДВ
	Вредност изведених радова без ПДВ

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


                                                                                               Овлашћено лице наручиоца
Датум         
   

__________________________            м.п.
        _____________________________

Напомена: Потврду потписује крајњи корисник радова код којег је извршен уговор, односно код кога су  изведени радови.

У случају више доказа од стране више наручилаца образац фотокопирати.
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12. ОБРАЗАЦ ПОТВРДЕ О ОБАВЉЕНОЈ ПОСЕТИ ОБЈЕКТУ НАРУЧИОЦА

Обреновац, мај 2016.године




Дана ........................................... у складу са позивом за подношење понуда ....................................................................................................................., представник предузећа (име представника предузећа) ..............................................................., (назив фирме) ......................................................................................................., се на лицу места, на локацији ТЕНТ Б, детаљно упознао са објектом и предметом набавке.


Извођач изјављује да ће све евентуалне нејасноће о предмету понуде или по било ком другом питању разјаснити пре давања понуде, тражењем додатних информација и разјашњења (писаним путем у складу са ЗЈН и Упутством за понуђаче).


Потпис представника Понуђача: ....................................................................

Потврђује да се Понуђач упознао са објектом и предметом набавке.


........................................................................................................


(Потпис представника Наручиоца)


Напомена:


* Потврда је обавезан и саставни је део понуде и уговора. Без њега се понуда сматра неприхватљивом и неће се разматрати.
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13. МОДЕЛ УГОВОРА
Обреновац, мај 2016. године


	Конкурсна документација и модел уговора су усклађени са:
	Потврђују

	
	Име и презиме
	Потпис

	ПРАВНОМ РЕГУЛАТИВОМ
	
	

	ФИНАНСИЈСКОМ РЕГУЛАТИВОМ
	
	


У складу са датим Моделом уговора и елементима најповољније понуде биће закључен Уговор о јавној набавци. Понуђач дати Модел уговора потписује, оверава и доставља у понуди.

Уговорне стране:

1. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ из Београда, Улица царице Милице бр.2, огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, 11500 Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44., матични број 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун 160-700-13 Banka Intesа ад Београд, које, у име и за рачун ЈП ЕПС, по пуномоћју бр. 12.01.72300/3-16 од 01.03.2016.године, заступа финансијски директор ТЕНТ Милорад Лазић, дипл. екон. (у даљем тексту: Наручилац)

и

2. _________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка________, кога заступа ___________________, ______________(у даљем тексту: Извођач радова)

док су чланови групе/подизвођачи:
_________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка___________ кога заступа __________.

_________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка _________,  кога заступа __________.

У даљем тексту за потребе овог Уговора заједно названи: Уговорне стране,

Закључиле су дана ________године у ___________, следећи
УГОВОР О ИЗВОЂЕЊУ РАДОВА
УВОДНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 1.

На основу члaна 32.  Закона о јавним набавкама („Сл.гласник РС“ бр. 124/2012, 14/2015 и 68/2015), (даље: Закон), Наручилац је спровео отворени поступак јавне набавке за набавку радова бр. 3000/1200/2015 (102555/2015), „Санација димњака помоћне котларнице“.
На основу Позива за подношење понуда објављеног на Порталу јавних набавки, на интернет страници Наручиоца и на Порталу службених гласила Републике Србије и база прописа од ______. године, Понуђач је доставио понуду број: ______________ од  ____________ године (у даљем тексту: Понуда). 

Наручилац је на основу Извештаја комисије о стручној оцени понуда, сачињеног у складу са чланом 105. Закона и Одлуке о додели уговора број: ________од _______  године, донете у складу са чланом 108. Закона, изабрао Извођача радова ______________________________ за извођење радова  из става првог овог члана (уписује Наручилац).

ПРЕДМЕТ УГОВОРА

Члан 2.

Предмет овог Уговора је извођење ________________ (опис из КД)  радова  на изградњи ________________ (даље:радови), а према захтевима и условима из Конкурсне документације Наручиоца, прихваћене техничке спецификације и понуде Извођача радова број ______________од ________________ године (КД и Понуда као Прилози 1 и 2), саставни су део овог Уговора.

Наручилац уговара радове предвиђене техничком спецификацијом, која је саставни део конкурсне документације као Прилога 1, овом Уговору. 

Делимично извршење уговора Извођач радова ће у складу са Понудом, уступити подизвођачу: _______________________________________ (назив Подизвођача из АПР) и то: ________________________________________________________ (опис радова), са процентом учешћа у понуди  од ________ (бројчано исказани проценат).  

Извођач радова који је у складу са Понудом, део уговорених обавеза делимично уступио подизвођачу у потпуности је одговоран Наручиоцу за реализацију радова.

Група понуђача у заједничкој понуди, одговорна је неограничено солидарно за извршење обавеза по основу овог Уговора.
Члан 3.

Извођач радова се обавезује да радове из члана 2. овог Уговора изведе у складу са прописима Републике Србије, нормативима, обавезним стандардима и препорукама произвођача, а у свему према одредбама овог Уговора и сопственој Понуди.

ЦЕНА

Члан 4.

Укупна уговорена цена из члана 2. овог Уговора износи: ________________________ РСД/ЕУР, без обрачунатог пореза на додату вредност.                                                                                                        

(словима: ________________________________________________________________) 

На цену  из става 1. овог члана обрачунава се припадајући порез на додату вредност у складу са прописима Републике Србије, што износи ___________________________________РСД.
обрачунато по средњем курсу 1ЕУР = _______ РСД обрачунато по средњем курсу НБС на дан отварања понуда.

Уговорена цена подразумева  паритет FCO огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, локација ТЕНТ Б.

Обрачун ће се вршити на бази јединичних цена дефинисаних у Предмеру радова, који је дат у Техничкој спецификацији и на основу стварно изведених радова. 

Уговорена цена се односи на вредност изведених радова и вредност утрошеног материјала.

Уговорне стране имају право на разлику у цени за ставке из понуде исказане у динарима уколико промена индекса потрошачких цена за радове и промена кура ЕУР за материјал, збирно (кумулативно) према формули која је дата у овом члану, буде већа од 5% у односу на базни месец који ће у овом случају бити месец уговарања. 

Разлика у цени обрачунаваће се на бази индекса потрошачких цена који објављује Републички завод за статистику и средњег курса ЕУР Народне банке Србије.

Обрачун разлике у цени уговорене јединичне цене за ставке понуде које се односе на материјал и радове извршиће се на следећи начин:
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                                                               РЦ=Ц1 – Ц0
Где је:

Р  - разлика у цени

Ц1  -  нова цена

 -  уговорена цена радова и материјала

У - учешће радова исказано у обрасцу структуре цене у процентима

М- учешће материјала исказано у обрасцу структуре цене у процентима

 - текући индекс потошачких цена у месецу обрачуна радова

 - базни индекс потрошачких цена у месецу уговарања

 -средњи курс ЕУР на дан ДПО  

 -средњи курс ЕУР на дан уговарања

Извођач радова је дужан да приликом фактурисања достави начин обрачуна разлике у цени јединичних цена из понуде и доказе о испуњености услова.

Разлика у цени за изведене радове и испоруку добара мора бити усаглашена и одобрена од стране овлашћеног лица наручиоца и фактурисана посебном фактуром.

У случају да Извођач касни са реализацијом посла, Извођачу се признаје разлика у цени до уговореног рока реализације уговора, односно до дана обрачуна радова у оквиру рока извршења.

УСЛОВИ И НАЧИН ПЛАЋАЊА

Члан 5.

Цену из члана 4. овог Уговора, Наручилац ће платити на следећи начин:
Плаћање уговорене вредности биће извршено сукцесивно по степену готовости, на основу испостављених привремених/окончане ситуације, у законском року до 45 дана од дана пријема исте на архиви Наручиоца. Окончана ситуација испоставља се након извршене примопредаје радова и коначног обрачуна изведених радова, које записнички оверава Комисија за примопредају и коначни обрачун изведених радова уговорних страна, уз доставу неопозиве банкарске гаранције за отклањање недостатака у гарантном року.

Сва плаћања ће се вршити на основу јединичних цена дефинисаних у предмеру радова, који је дат у Техничкој спецификацији и на основу стварно изведених радова, тј. на основу потписаних и оверених привремених месечних ситуација и окончане ситуације, оверених од стране надзорног органа кога овлашћује Наручилац у складу са Законом о планирању и изградњи ("Сл. глaсник РС", бр. 72/2009, 81/2009 - испр., 64/2010 - oдлукa УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - oдлукa УС, 50/2013 - oдлукa УС, 98/2013 - oдлукa УС, 132/2014 и 145/2014) и Правилником о садржају и начину вршења стручног надзора ("Сл. глaсник РС", бр. 22/2015).

Извођач је у обавези да води грађевински дневник у складу са важећим Законом о планирању и изградњи ("Сл. глaсник РС", бр. 72/09; 81/09;24/11; 121/12; 132/14, 125/14) и Правилником о садржини и начину вођења књиге инспекције, грађевинског дневника и грађевинске књиге ("Сл. глaсник РС", бр. 22/15).

У привременој ситуацији, за изведене радове, навести ознаку делатности прописане Уредбом о класификацији делатности из области грађевинарства.

Привремене месечне и окончана ситуација се испостављају према количинама из обрачунских листова грађевинске књиге, овереним и потписаним од стране Извођача радова и надзорног органа, у складу са Законом о планирању и изградњи.

Уз привремене ситуације и окончану ситуацију, Извођач је обавезан да достави Наручиоцу Записнике о извршеној контроли радова, а који се у каснијим фазама не могу контролисати, оверене и потписане од стране Стручног надзора, као и листове грађевинског дневника за претходни месец за који се испоставља ситуација, обострано потписане и оверене.

Плаћање ће се вршити у динарима.

Привремене/окончане ситуације морају обавезно да буду оверене у складу са прописима који регулишу уговорене радове и да садрже све обавезне елементе из Закона о ПДВ, као и позив на уговор на основу којег се издају (број и датум уговора) и обострано потписан Записник. Називи радова у привременој/окончаној ситуацији се морају наводити тачно по позицијама и ставкама из прихваћене понуде и уговора.

Фактурисање уговорене вредности изведених радова за цену изражену у еврима домаћи понуђач (као и домаћи члан групе понуђача) вршиће се у динарима прерачуном по средњем курсу Народне банке Србије на дан настанка пореске обавезе.

Плаћање уговорене вредности за цену изражену у у еврима домаћем понуђачу (као и домаћем члану групе понуђача) вршиће се у динарима по средњем курсу Народне банке Србије на дан плаћања. 

Уз сваку потписану и оверену привремену месечну и окончану ситуацију, доставља се и Записник о успешно извршеном пријему изведених радова. У случају да је Надзорни орган издао Сагласност о продужењу рока – налог за рад, и Сагласност је потребно доставити уз ситуацију.

Извођач је обавезан да достави Грађевинску књигу који је оверен од стране одговорног лица извођача радова и лица за контролу извођења радова овлашћеног од стране Наручиоца / Надзорног органа одмах после завршетка радова по свакој појединачној наруџбеници, а најкасније уз достављену привремену/окончану ситуацију. 

Приликом фактурисања изведених радова, привремена/окончана ситуација мора да гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Царице Милице 2, огранак ТЕНТ, Београд-Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Обреновац, ПИБ 103920327.
Привремена/окончана ситуација мора бити достављен на адресу Корисника: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Обреновац, са обавезним прилозима-Записник о квалитативноми квантитативном  пријему извршених услуга, са читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Корисника услуга.

 У прилогу привремене/окончане ситуације мора се налазити оригинални примерак обострано потписаног Записника о изведеним радовима. У прилогу окончане ситуације мора се налазити оригинални примерак обострано потписаног Записника о примопредаји радова. Прилози морају бити оверени од стране одговорног лица огранка ТЕНТ Београд-Обреновац, локација ТЕНТ Б. 

У испостављеној привременој/окончаној ситуацији, изабрани понуђач је дужан да се придржава тачно дефинисаних назива из конкурсне документације и прихваћене понуде (из Обрасца структуре цене). Рачуни који не одговарају наведеним тачним називима, сматраће се неисправним. Уколико, због коришћења различитих шифрарника и софтверских решења није могуће у самом рачуну навести горе наведени тачан назив, изабрани понуђач је обавезан да уз привремену/окончану ситуацију достави прилог са упоредним прегледом назива из рачуна са захтеваним називима из конкурсне документације и прихваћене понуде.  

У случају примене корекције цене понуђач ће издати привремене/окончану ситуацију на основу уговорених јединичних цена, а за вредност корекције цене на привременој/окончаној ситуацији ће исказати као корекцију рачуна књижно задужење /одобрење или ће уз рачун за корекцију цене доставити књижно задужење/одобрење.

За кашњење у плаћању Извођач има право на законску затезну камату.
Сва плаћања ће се вршити на основу потписаних и оверених привремених месечних ситуација и окончане ситуације, оверених од стране надзорног органа кога овлашћује Наручилац у складу са Законом о планирању и изградњи ("Сл. глaсник РС", бр. 72/2009, 81/2009 - испр., 64/2010 - oдлукa УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - oдлукa УС, 50/2013 - oдлукa УС, 98/2013 - oдлукa УС, 132/2014 и 145/2014) и Правилником о садржају и начину вршења стручног надзора ("Сл. глaсник РС", бр. 22/2015).

У привременој ситуацији, за изведене радове, невести ознаку делатности прописане Уредбом о класификацији делатности из области грађевинарства .

Привремене месечне и окончане ситуације се испостављају према количинама из обрачунских листова грађевинске књиге, овереним и потписаним од стране Извођача радова и надзорног органа, у складу са Законом о планирању и изградњи.

Уз привремене ситуације и окончану ситуацију, Извођач је обавезан да достави Наручиоцу Записнике о извршеној контроли радова а који се у каснијим фазама не могу контролисати, оверене и потписане од стране Стручног надзора, као и листове грађевинског дневника за претходни месец за који се испоставља ситуација, обострано потписане и оверене.

Плаћање ће се вршити у динарима у складу са чланом 4. овог Уговора.
Фактурисање уговорене вредности извршених радова за цену изражену у еврима домаћи понуђач (као и домаћи члан групе понуђача) вршиће се у динарима прерачуном по средњем курсу Народне банке Србије на дан промета.

Плаћање уговорене вредности за цену изражену у у еврима домаћем понуђачу (као и домаћем члану групе понуђача) вршиће се у динарима по средњем курсу Народне банке Србије на дан плаћања. 

СРЕДСТВА ОБЕЗБЕЂЕЊА

Члан 6.

Извођач радова је дужан да најкасније у року од 10 дана од дана потписивања уговора наручиоцу достави банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у висини од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ, са роком важности који је 30 (тридесет) дана дужи од истека рока за коначно извршење посла, што подразумева успешно окончан пробни рад, који се констатује Записником о завршетку пробног рада и квалитативним пријемом предмета уговора.  

Aко се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.
Извођач радова је сагласан да Наручилац реализује дату банкарску гаранцију у случају да не дође до извршења овог уговора кривицом Извођача радова.

Извођач радова је дужан да по потписивању Записника о завршетку пробног рада и квалитативног пријема уграђене опреме, уз последњу фактуру преда наручиоцу банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року, која ће бити са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор. Банкарска гаранција за отклањање грешака у гарантном року се издаје у висини 10% од укупне вредности уговора без ПДВ-а. Рок важења банкарске гаранције мора бити 5 (пет) дана дужи од гарантног рока. Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року у случају да изабрани понуђач не изврши обавезу отклањања квара који би могао да умањи могућност коришћења предмета уговора у гарантном року.
Уколико Извођач радова не обезбеди банкарску гаранцију за добро извршење посла, уговор неће имати правно дејство и сматраће се да није закључен. 
РОК ЗАВРШЕТКА РАДОВА

Члан 7.

Извођач радова се обавезује да радове који су предмет овог Уговора  изведе у року од ________  дана од дана увођења Извођача у посао кроз Грађевински дневник, на основу писаног позива Наручиоца. Извођач ће бити уведен у посао најкасније 30 дана од дана ступања уговора на снагу.  

Рок за извођење радова мирује у случају ако се појаве накнаде околности на страни Наручиоца, а које онемогућавају Извођача радова да изведе радове у уговореном року, и то:

1. измене у току радова

2. накнадни захтеви Наручиоца.
Рок за завршетак радова може се продужити на захтев Извођача радова или Наручиоца ако у уговореном року наступе следеће околности:

1. поступање трећих лица без кривице Уговорних страна
2. прекид радова изазван актом надлежног органа, за који нису одговорне Уговорне стране
3. временских неприлика које нису могле да се предвиде у тренутку потписивања Уговора, а које би битно утицале на сигурност и безбедност радова, објеката, опреме и радне снаге;

4. накнадне радове, у поступку уговарања сагласно Закону;

5. непредвиђене радове, за које Извођач радова није знао или није могао знати да се морају извести, у поступку уговарања сагласно Закону;

6. вишкове радова, уколико њихова вредност прелази 10% (десет посто) од укупно уговорене цене радова и то само у делу тих радова који прелазе наведени проценат, у поступку уговарања сагласно Закону.

7. Виша сила коју признају постојећи прописи

8. Остале објективне околности које не зависе од воље Уговорних страна.

Потреба усклађивања извођења радова који су обухваћени конкурсном документацијом и радова који ће сенакнадно уговорити у новом поступку јавне набавке која ће обухватити преостале радове из техничке документације.
Извођач радова је у обавези,  да писаним путем благовремено обавести Наручиоца о разлозима кашњења и потребама продужетка рока, у складу са одредбама члана 115. Закона о јавним набавкама, што ће такође у писаној форми бити верификовано од стране Наручиоца.
ОБАВЕЗЕ НАРУЧИОЦА

Члан 8.

Обавезе Наручиоца по потписивању овог Уговора су да:
1. Да обезбеди довољан број прикључних места за електричну струју,

2. Да обезбеђује надзор над извођењем радова.

ОБАВЕЗЕ ИЗВОЂАЧА РАДОВА

Члан 9.

Обавезе Извођача радова по потписивању овог Уговора су да:

1. Испоручилац опреме је дужан да након израде пројекта а пре почетка фабриковања позиција димњака достави предлог планова контроле квалитета за ставке из предмета набавке. 
2. Извођач је у обавези да обави пријаву радова, достави сву потребну документацију, као и Елаборате заштите на раду за извођење захтеваних активности надлежној инспекцији и служби БЗР наручиоца, а све према правилима ТЕНТ-а и службе безбедности и заштите на раду, ТЕНТ-Б.
3. Извођач је дужан да благовремено и пре почетка радова изврши припремне радове на обезбеђењу привремених инсталација за извођење свих радова и њихово уклањање после завршетка посла. Материјал за извођење привремених инсталација је обавеза извршиоца.
4. Обави израду места за извођење свих неопходних предмонтажних радова.
5. Извођач је дужан да за комплетно обављање свих радова обезбеди, довољну количину:

· елевационо транспортних средстава и потребну опрему за спуштање и подизање терета за завршетак целог посла, као и њихово уклањање после завршетка монтаже.
· своја транспортна средства и механизацију (виљушкаре, камионе, дизалице и др). и изврши самостално утовар, транспорт и истовар свих габарита елемената, опреме, делова предвиђених за замену и уградњу: од магацинског простора до места монтаже, као и одвожење демонтираних елемената, опреме и делова до места одлагања (локација коју одреди наручилац).
· Довољну количину скела, дасака, алата, израду заштитних и радних платформи, као и покретних платформи, 

· Опрему, алат и заштитна средства за рад на висини, који испуњавају важеће техничке нормативе у тој области, као и сва друга неопходна опрема  обављање радова.
· Уређаје и опрему за обављање послова уклањања све нечистоће, након демонтаже изолације, 
· опрему, уређаје и потрошни материјал за предгревање и термичку обраду (за све позиције на којима је током монтаже потребно вршити предгревање и термичку обраду), као и обучено особље за руковање наведеном опремом.
· професионалне, савремене уређаје и опрему за заваривање који испуњавају важеће техничке нормативе у тој области,
· довољан број пећи за сушење потрошног материјала (обложене електроде) за заваривање, као и да свако заваривачко место буде снабдевено са тоболцима у којима ће се прописно чувати потрошни материјал.
· за извођење радова на металним конструкцијама, довољан број исправљача 220/24V и сопствено осветљење за радове у котлу, као и за други простор где се изводе услуге.
· потрошни  и додатни материјал за заваривање и припрему за заваривање (уз доставу атестне документације не старије од две године) са списка реномираних светских добављача додатног материјала за заваривање уз обавезно одобрење и сагласност инвеститора. Количина потрошног и додатног материјала за заваривање (жице за заваривање, обложене електроде и др), треба да је довољна за завршетак комплетних послова набројаних у обиму радова извођача. 
· други потребан алат, уређаје за обраду и предфабрикацију елемната на којима се врши санација и потрошни материјал (техничке гасове за резање, гасове за заваривање, инертне заштитне гасове,   брусне плоче, резне плоче, итд.),  за обављање овог посла у целости,
· све неопходне мерне уређаје и алате у циљу остваривања захтеваног квалитета и прецизности током замене и уградње делова и опреме.
6. Изврши транспорт особља, неопходних алата опреме и уређаја и др. до места извођења радова.

7. Представник извођача је дужан да активно учествује на састанцима  са наручиоцем, на решавању текуће проблематике, техничких проблема констатованих на објекту и праћење реализације динамике из термин плана.

8. Извођач је у обавези да изврши обуку својих запослених у вези мера безбедности и заштите на раду.

9. Достави (пре почетка радова) на одобрења важеће квалификованe технологијe заваривања, за све  позиције, елементе, и делове који се израђују у радионичким условима и уграђују на монтажи. Уколико не поседује важеће квалификоване технологије заваривања, извођач је у обавези да о свом трошку изврши квалификацију технологије заваривања (pWPS) и изради спецификације технологије заваривања (WPS) и да их достави у захтеваном року.
10. Извођач је у обавези да све време извођења радова сукцесивно обавља контролу и проверу положаја уграђене опреме и њену усклађеност са пројектном документацијом (нпр. геодетско мерење и др.)
11. Извођач је у обавези да обави сва неопходна испитивања методама без разарања, током израде нових делова, санације оштећених делова и монтаже свих елемената на објекту наручиоца, а дефинисана у претходно усаглашеном плану контроле.
12. Заварени спојеви сходно пројекту се испитују методама ИБР у складу са одредбама стандарда SRPS EN 970, SRPS EN 571-1, SRPS EN 1290, SRPS EN 1714, SRPS EN 1435, SRPS EN ISO 3834-2 и осталим важећим српским и EN стандардима везаним за ову област.  Методе контроле без разарања морају да имају такву осетљивост да се могу идентификовати граничне вредности грешака, тј. све методе испитивања без разарања морају да обезбеде потпун увид у квалитет заварених спојева, ЗУТ-а и основног материјала. Резултате обављеног испитивања извођач ће достављати инвеститору у форми записа, а на крају посла доставити све извештаје у виду елабората израђеног у три примерка,  а у склопу атестно техничке документације.
13. Да током заваривања, обави обележавање свих изведених заварених спојева (на лицу места), да поред заварених спојева уписује број жига заваривача. Идентификација и следљивост се морају одржавати кроз цео процес извођења радова.

14. Све дијаграме термичке обраде који настану током реализације услуге сукцесивно достављати наручиоцу на контролу и одобрење.
15. Неопходно је строго поштовање договорених термина радиографског снимања уз додатно обезбеђење зоне снимања.

16. Опрема за радиографску контролу пре почетка радова мора бити атестирана код акредитоване куће (доставити потврду за уређаје који ће се користити). Извођач мора обезбедити сигурно складиштење,  транспорт радиографске опреме и мора поседовати сва потребна одобрења надлежних органа за рад са опремом. Комплетна организација радова и одговорност на извођењу радиографског испитивања са мерама заштите у зони снимања је обавеза извођача. Обавеза извођача је да безбедносне зоне рада при радиографском испитивању буду дефинисане у координацији са одговорном службом ТЕНТ-а, и усклађене са осталим радовима на котловском постројењу (што извођач мора потврдити писмено након обављеног мерења безбедносних зона). Током извођења радиографије, снимачи су у обавези да видно означе и обезбеде тракама и одговарајућим таблама са обавештењима зону радиографије. 
17. Да пре почетка обављања радиографије, изврши контролно мерење зоне безбедности у присуству свог лица за безбедност и здравље на раду, представника акредитоване лабораторије и службе ТЕНТ за безбедност и здравље на раду. О обављеном контролном мерењу зоне безбедности сачинити записник. Минимум 24 сата пре обављања радиографског испитивања на објекту, извођач је у обавези да:
· на видним местима на објекту истакне одштампана обавештења о локацији обављања радиографије, са датумом и временом обављања радиографије. 
· да подели одштампана обавештења представницима других извођача и представницима одговарајућих служби ТЕНТ и да обавештења о снимању достави путем е-маила. 
18. Радиографска контрола се врши према стандардима SRPS ISO 5579, док индикатори квалитета морају бити према SRPS ISO 2504. Оцену снимка даје квалификована лабораторија путем писменог извештаја који садржи податке о месту завара цеви, заваривачу, броју снимака, величини и типу грешке, као и оцену резултата испитивања. Критеријум прихватљивости грешака у завареном споју су следећи: Све грешке које се оцене као неприхватљиве се морају уклонити.
19. Достављање резултата радиографије ускладити према динамици радова, односно захтевима ТЕНТ-а.
20. Извођач је у обавези да резултате обављених испитивања заварених спојева  ИБР методама (VT, PT, MT, DZ и друге методе, према захтеваном обиму испитивања), такође доставља наручиоцу (у складу са динамиком испитивања и захтеву наручиоца), а да елабориране извештаје и записнике достави инвеститору, у склопу финалне атестне документације.
21. У случају да током контроле наручилац констатује, да изведени квалитет радова одступа и не одговара планираном, захтеваном и стандардом прописаном квалитету (неприхватљиви квалитет), констатује било каква оштећења везана за послове које је извршио извођач у оквиру свог обима посла,наручилац може захтевати од извођача да, без додатних трошкова по наручиоца:

-извођач обави  поправку, замени оштећени елемент или део и изведе поновни рад према прописаној технологији  (уз поштовање динамике радова), у циљу обезбеђења прописаног и прихватљивог квалитета радова.

-у случају да поправка има негативне последице по динамику радова, наручилац има право да захтева од извођача одбитак од вредности уговора, за лош квалитет изведених радова или евентуално, обавеже извођача да накнадно обави извођање радова санације оштећења, ради обезбеђења захтеваног квалитета, уз комплетно поштовање технологије рада и преузимање свих ново насталих трошкова. Такво наканадно извођење радова захтевало би и продужење периода гаранције.

22. Обавеза Испоручиоца/извођача је, да у најкраћем року, отклони дефекте на деловима који су предмет испоруке по овом тендеру, који су откривени приликом пријема или монтаже. Време утрошено за евентуалне санације никако не сме угрозити рок завршетка радова. Трошкове поправке дефеката сноси испоручилац. 

23. У случају да се током уградње неког дела испоручене опреме утврди да је неопходно обавити преправку на делу опреме наручиоца, која није предвиђена достављеном пројектном документацијом, извођач је у обавези да свом трошку у што краћем року обави неопходне радове и отклони недостатке, односно пројектује, изради и испоручи други одговарајући део, односно отклони недостатак. Сви трошкови пројектовања, израде и испоруке нове опреме и делова падају на терет извођача.

24. Испоручилац опреме и делова је у обавези да сноси све трошкове приликом транспорта и испоруке свих позиција димњака које се мењају без обзира да ли се радови на снацији поменутих делова врше у радионичким условима испоручиоца или у кругу простора наручиоца посла (радова).

25. Приликом извођења радова извођач мора водити рачуна да се не оштети постојећа инсталација, опрема и делови на објекту наручиоца. Сав помоћни алат и прибор након завршених радова демонтирати и евентуална оштећења на постојећој инсталацији или другој технолошкој опреми отклонити, односно довести у претходно стање.

26. Извођач је у обавези да зону у којој се изводе радови одржава у чистом и безбедном стању.

27. Све отпатке, смеће, делове помоћних конструкција, вишак опреме, стару изолацију, лим, материјал, делове и др., што је извођач са својим радницима одложио (донео или бацио) у току извођења радова на објекту наручиоца, извођач је дужан да о свом трошку уклони са градилишта на место које му буде одређено, по потреби обави сортирање отпада и доведе чистоћу зоне извођења радова у првобитно стање (стање пре почетка радова). Извођач је у обавези да на локацији рада поседује пластичне или платнене џакове у које ће одлагати неметални отпад и да исти свакодневно уклања. Уколико извођач не обавља или делимично обавља захтеване активности, наручилац ће ове послове обавити у сопственој организацији, а за све настале трошкове којима је био изложен, наручилац задржава право да надокнади од извођача, односно умањи уговор сразмерно трошку коме је био изложен.

28. Најкасније десет дана пре почетка радова да достави наручиоцу фотокопије атеста за све уређаје и опрему који подлежу периодичном испитивању (скеле, даске, корпа за рад на висини и остало).

29. Да дневно води евиденцију и доставља (дневно) податке наручиоцу о изведеним активностима на градилишту, (табеларни преглед зоне санације елемената димњака и количине замењених елемената, број изведених заварених спојева, скица локације изведене санације, број жига заваривача који је обавио заваривање), и др. ради усаглашавања обављања активности испитивања заварених спојева.

30. Извођач је у обавези да безбеди својим радницима личну заштиту, провери да ли је правилно користе и да ли следе све потребне мере безбедности применљиве за раднике ТЕНТ-а са истим квалификацијама/описом посла.

31. Обезбеди додатну опрему како би осигурао услове безбедности на градилишту уколико постоји потреба.

32. Извођач радова мора да обезбеди својим радницима одређени знак фирме који ће носити на својим оделима. Представници наручиоца су овлашћени да удаље са градилишта свакога ко не носи знак фирме и ХТЗ опрему.

33. Обезбедити неопходна заштитна средства и опрему за рад на висини који испуњавају важеће техничке нормативе у тој области.  Извођач у потпуности сноси одговорност за безбедност и заштиту особља током извођења активности на извођењу радова.

34. О свим радовима предвиђеним овом техничком спецификацијом извођач је обавезан водити прописана документа, и обављати следеће: 

· Праћење свакодневних активности на градилишту спроводи кроз грађевински дневник, који представник извођача радова дневно доставља на увид представнику надзора наручиоца, у коме ће поред овере, надзорни орган ставити своје евентуалне примедбе, одобрене измене, односно потврдити исправност извођења по уговору. У склопу грађевинског дневника извођач је дужан да укратко наведе и дневно евидентира тачне количине извршених радова, ради праћења продукткивности на градилишту, број и структуру радне снаге на градилишту и све битне податке у склопу извођења радова. Извођач је у обавези да копију грађевинског дневника доставља инвеститору, у термину како се договоре, односно када инвеститор то захтева.

· Праћење заваривачких радова спроводи се кроз дневник заваривања, као и достављањем посебних табеларних прегледа са подацима о уграђеним позицијама санираних елемената, броју изведених заварених спојева, ознакама монтажних заварених спојева на цртежима, бројевима жига заваривача, грешкама у завареним спојевима, као и евиденцији о изведеним поправкама. Табеларне прегледе ће дневно извођач достављати (електронски и штампано) представнику надзора наручиоца. Извођач ће омогућити, (по захтеву наручиоца) несметан увид у записе о испитивању и радиог
· раме. Извођач је у обавези да све наведене податке уписује у дневник заваривања. На крају посла Извођач је у обавези да сачини и достави коначну документацију.
35. За интерни технички преглед завршеног објекта извођач, је дужан да комплетира (припреми) и достави наручиоцу следећу документацију:
· Потписане и оверене грађевинске дневике и дневике заваривања.
· Извештаје о обављеним геодетским мерењима и обављеном димензионом провером положаја опреме и делова, пре почетка радова и након обављених радова и уграђене опреме.
· Документацију (цртеже и табеле), са изведеним монтажним завареним спојевима и усклађеним жиговима заваривача, обављеним поправкама, обављеним испитивањима. 
· Друга релевантна документа.
36. Извођач радова је дужан да одмах о свом трошку, без права на накнаду од стране наручиоца, отклони све евентуалне недостатке које би током интерног техничког прегледа извршених радова, надзор наручиоца констатовао и евидентирао.  Интерни технички преглед ће бити комплетиран, тек након отклањања свих примедби.
37. Да по завршетку монтажних радова радова на санацији димњака, да изради коначну Атестно техничку документацију са скицама и локацијама зона на којима је вршена санација, односно комплетна замена елемната димњака. У склопу атестно техничке документације приложити одговарајуће Спецификације технологијa заваривања (WPS), атесте основног и додатног материјала, важеће атесте уређаја за заваривање, атесте заваривача, лиценцу одговорног извођача радова, атесте за сву опрему која подлеже периодичним испитивањима, атесте особља за термичку обарду (уколико је обављана термичка обрада) и др. у циљу комплетирања документације.
Сва документација се израђује у три примерка у штампаном облику, један примерак у електронском облику и доставља наручиоцу. Документацију доставити најкасније 30 дана након завршених радова. Без достављања Атестно техничке документације и потписаног грађевинског дневника инвеститор посао неће сматрати завршеним и неће се обавити коначан обрачун услуга.
Члан 10.

Извођач радова је дужан да без одлагања писмено обавести Наручиоца о било којој промени у вези са битним елементима овог Уговора, која наступи након закључења овог Уговора, односно током важења овог Уговора и да је документује на прописани начин.

УГОВОРНА КАЗНА (ПЕНАЛИ)

Члан 11.

Уколико Извођач радова не изврши радове који су предмет овог Уговора у уговореном року, из члана 8. овог Уговора Наручилац има право да наплати уговорну казну, и то 0,2 % од вредности предмета уговора за сваки дан закашњења, а највише у износу од 10 % од вредности уговора без ПДВ-а.

Уговорне стране су сагласне да у случају из става 1. овог члана Уговора, Наручилац изврши плаћање обавеза Извођачу радова по ситуацији/рачуну пребијањем  доспелих обавеза са потраживањима по основу уговорне казне, а преостали износ уплатом на текући рачун Извођача радова у року из члана 6. овог Уговора.

КВАНТИТАТИВНИ  И  КВАЛИТАТИВНИ  ПРИЈЕМ И КОНАЧНИ ОБРАЧУН ИЗВЕДЕНИХ РАДОВА

Члан 12.

Извођач радова је у обавези да преко Стручног надзора писмено обавести Наручиоца о завршетку радова на објекту и спремности за примопредају Уговорених изведених радова, најкасније 3 (три) дана по завршетку свих радова. 

Члан 13.

Квантитативни и квалитативни пријем Уговорених радова из члана 2. овог Уговора, као и коначни обрачун извршиће комисија састављена од представника Наручиоца и Извођача радова, која ће сачинити Записник о примопредаји изведених радова. 
Потписивањем Записника о примопредаји изведених радова омогућује се спровођење коначног обрачуна.

Члан 14.

Примопредају и коначни обрачун изведених радова врши Комисија за примопредају и коначни обрачун и то у две фазе: 

- I фаза – примопредаја: квалитативна и квантитативна примопредаја свих изведених радова и примопредаја документације сходно Закону о планирању и изградњи. У току примопредаје Комисија саставља Записник о примопредаји изведених радова, који потписују сви чланови Комисије и учесници у раду Комисије; 

- II фаза - коначни обрачун: израда коначног обрачуна за изведене радове, као саставног дела јединственог Записник о примопредаји изведених радова и коначном обрачуну, који потписују сви чланови Комисије и учесници у раду Комисије. 

Уколико од стране Комисије буду констатовани недостаци, чије отклањање није било нужно у примопредају изведених радова, Извођач радова је дужан да и те недостатке отклони у накнадно остављеном року који не може бити краћи од 5 дана ни дужи од  10 дана.
Члан 15.

Извођач радова је дужан да сарађује са Комисијом за примопредају изведених радова (са квалитативним и квантитативним прегледом и пријемом) и да поступи без одлагања по свим захтевима те Комисије. 

Наручилац и Извођач радова су дужни да Комисији за примопредају изведених радова обезбеде сву потребну документацију према Закону о планирању и изградњи. 

Уколико Комисија за примопредају изведених радова у свом извештају констатује примедбе на изведене радове, Извођач радова је у обавези да их отклони у року који предложи Комисија. 

Уколико Извођач радова у остављеном року не поступи по примедбама Комисије за примопредају изведених радова Наручилац ће ангажовањем трећих лица отклонити недостатке о трошку Извођача радова путем наплате гаранције банке за добро извршење посла. 

По добијеном позитивном извештају Комисије за примопредају изведених радова Наручилац и Извођач радова ће, без одлагања, а најкасније у року 7 (седам) дана, приступити примопредаји и коначном обрачуну изведених радова. 

Комисија за примопредају је састављена од непарног броја чланова овлашћених представника уговорних страна, уз учешће Стручног надзора и одговорних лица Извођача радова. 

Након примопредаје изведених радова може се приступити коначном обрачуну изведених радова и опреме.

Члан 16.

За случај било каквог квантитативног или квалитативног одступања, представници Наручиоца и Извођача радова сачиниће Записник са примедбама који ће Извођача радова обавезивати да установљена одступања отклони у року, задатом од стране комисије, и процес извршења усагласи са условима из конкурсне документације. 

У супротном Наручилац стиче право да раскине овај Уговор и активира банкарску гаранцију за добро извршење посла  на износ од 10% од вредности Уговора.
Члан 17.

Ако није могуће извршити квантитативни и квалитативни пријем предмета Уговора из било којих разлога или ако нема услова за извршење, из разлога што Извођач радова није у стању да изврши обавезе из овог Уговора, Наручилац ће оставити накнадни рок за извршење истог. 

Ако ни у накнадном року Који не може бити краћи од 15 дана ни дужи од 30 дана не буде извршен квантитативни и квалитативни пријем, Наручилац стиче право на раскид овог Уговор и активирање гаранције за добро извршење посла на износ од 10% од Уговорене цене из члана 4. овог Уговора.

Члан 18.

За кварове настале на испорученој и монтираној опреми и изведеним радовима у гарантном року, а који нису последица радњи или пропуста Наручиоца, Извођач радова  је дужан да се одазове на први позив Наручиоца, у року од 48 (четрдесет осам)часа од тренутка пријема захтева за сервисом у писаној форми од стране овлашћеног лица Наручиоца, и да исте отклони без права на накнаду.

Уколико Извођач радова није у могућности да у наведеном року отклони квар обавезан је да предметну опрему замени опремом једнаких или бољих техничких карактеристика до поправке. 

Ако опрема из става  4. овог члана не може да се поправи у року од 20 (двадесет) радних дана, Извођач радова се обавезује да у наведеном року Наручиоцу испоручи нову опрему  најмање једнаких техничких карактеристика.
ЗАШТИТА НА ГРАДИЛИШТУ

Члан 19.

Извођач радова је обавезан да предузме мере техничке заштите и друге мере за сигурност објеката и радова, радника и материјала, пролазника, јавног саобраћаја, суседних објеката, околине и имовине трећих лица и непосредно је одговоран и дужан је надокнадити све штете које извршењем уговорених радова евентуално причини Наручиоцу и/или трећим лицима.

Извођач радова је дужан да Наручиоцу и/или његовим запосленима надокнади штету која је настала због непридржавања прописаних мера безбедности и здравља на раду од стране Извођача  радова, односно његових запослених, као и других лица које ангажовао Извођач радова, ради обављања послова који су предмет овог уговора.

Под штетом, у смислу става 1. овог члана, подразумева се нематеријална штета настала услед смрти или повреде запосленог код Наручиоца, штета настала на имовини Наручиоца, као и сви други трошкови и накнаде које је имао Наручилац ради отклањања последица настале штете.

Уколико Уговорне стране заједнички, преко овлашћених представника констатују и записнички потврде да је за део настале штете из става 1. овог члана одговоран Наручилац, Извођач радова има право на накнаду тог дела висине исплаћене штете на начин и условима плаћања сходно члану 6. овог Уговора.

Члан 20.

Извођач радова је посебно обавезан:

1. да се придржава Закона о безбедности и здрављу на раду ("Сл.гласник РС", бр. 101/2005, 91/2015) и Закона о заштити од пожара  ("Сл.гласник РС", бр. 111/09, 20/2015 ) и Правилника о општим мерама заштите од опасног дејстава електричне струје, намењеног за рад на објектима у радним просторијама и на градилиштима ("Сл. гласнику СРС", бр. 21/89) ,

2. да пре почетка извођења радова Наручиоцу достави документе о оспособљености радника за безбедан и здрав рад, за послове које ће обављати код Наручиоца, лекарске извештаје за наведене раднике издате од стране медицине рада; задужења радника са личним и колективним заштитним средствима,

3. да пре почетка  извођења радова Наручиоцу достави стручни налаз да су опрема и оруђа за рад исправна, што се потврђује стручним налазом од овлашћених кућа,

4. да пре почетка извођења радова, јави именованом и одговорним лицу за безбедност и здравље на раду Наручиоца, ради упознавања ангажованих лица са опасностима и штетностима и мерама заштите на пословима на којима су ангажовани.

Члан 21.

Пре почетка извођења радова из члана 2. овог Уговора, Извођач радова је дужан да Наручиоцу достави списак ангажованих радника и да сваку промену ангажованих лица пријави Наручиоцу, уз достављање тражене докуметације из члана 9. овог Уговора и јављање без одлагања, именованом и одговорном лицу Наручиоца за безбедност и здравље на раду.

ГАРАНТНИ РОК

Члан 22.

Гарантни рок за уговорене и  изведене радове износи _________ месеца и почиње да тече од дана од дана примопредаје радова и састављања Записника о примопредаји изведених радова потписаног од стране овлашћених представника Уговорних страна.

ВИШАК РАДОВА И НЕПРЕДВИЂЕНИ РАДОВИ

Члан 23.

Уколико се током извођења уговорених радова појави потреба за извођењем радова више од уговорених, који прелазе 10% вредности укупно уговорених радова, Извођач радова је дужан да застане са том врстом радова и о томе обавести стручни надзор и Наручиоца у писаној форми. Извођач радова није овлашћен да без писане сагласности Наручиоца мења обим уговорених радова и изводи вишкове радова који прелазе 10% вредности укупно уговорених радова.

Извођач радова је дужан да приступи извођењу хитних непредвиђених радова, уз сагласност стручног надзора, уколико је њихово извођење нужно за стабилност објекта или за спречавање штете, а изазвани су ванредним и неочекиваним догађајима (клизиште, појава воде и сл.). Извођач радова и стручни надзор су дужни да одмах по наступању ванредних и неочекиваних догађаја о томе обавесте Наручиоца. 

Посебне узансе о грађењу („Сл. Лист  СФРЈ“, бр. 18/77) ће се примењивати за евентуалне вишкове радова до 10 % уговорене вредности радова, а за остале вишкове радова ће се примењивати Закон. Вишак радова до 10% уговорених радова сматра се уговореним радовима по опису и јединичним ценама из Уговора.

Извођач се обавезује да поред радова из Предмера и предрачуна радова, независно од стварно изведене количине, изведе и све евентуалне непредвиђене радове који уговором нису обухваћени, а који су због непредвидљивих околности постали неопходни за испуњење Уговора и чија укупна вредност није већа од петнаест процената (15%) вредности уговорених радова.   

У случају појаве непредвиђених радова Наручилац ће поступити у складу са чланом 36. став 1. тачка 5. Закона.
Члан 24.

Извођач радова је дужан да колективно осигура своје запослене у случају повреде на раду, професионалних обољења и обољења у вези са радом.

Извођач радова је дужан да поседује полису осигурања од одговорности из делатности за штете причињене трећим лицима са сумом осигурања по осигураном случају не мањом од 20.000.000,00 динара.
Члан 25.

Извођач радова је дужан да, у складу са законом, обустави послове на радном месту уколико је забрану рада на радном месту или забрану употребе средства за рад издало лице одређено, у складу са прописима, од стране Наручиоца да спроводи контролу примене превентивних мера за безбедност и здравље на раду, док се не отклоне његове примедбе у вези са повредом безбедности и здравља на раду.

Извођач радова нема право на накнаду трошкова насталих због оправданог обустављања послова на начин утврђен у ставу 1. овог члана, нити може продужити рок за извршење послова, због тога што су послови обустављени од стране лица одређеног, у складу са прописима, од стране Наручиоца за спровођење контроле примене превентивних мера за безбеданост и здравље на раду.

ВИША СИЛА

Члан 26.
Дејство више силе се сматра за случај који ослобађа од одговорности за извршавање свих или неких уговорених обавеза и за накнаду штете за делимично или потпуно неизвршење уговорених обавеза, за ону Уговорну страну код које је наступио случај више силе, или обе Уговорне стране када је код обе Уговорне стране наступио случај више силе, а извршење обавеза које је онемогућено због дејства више силе, одлаже се за време њеног трајања. 

Уговорна страна којој је извршавање уговорних обавеза онемогућено услед дејства више силе је у обавези да одмах, без одлагања, а најкасније у року од 48 (словима: четрдесетосам) часова, од часа наступања случаја више силе, писаним путем обавести другу Уговорну страну о настанку више силе и њеном процењеном или очекиваном трајању, уз достављање доказа о постојању више силе.

За време трајања више силе свака Уговорна страна сноси своје трошкове и ни један трошак, или губитак једне и/или обе Уговорне стране, који је настао за време трајања више силе, или у вези дејства више силе, се не сматра штетом коју је обавезна да надокнади друга Уговорна страна, ни за време трајања више силе, ни по њеном престанку.

Уколико деловање више силе траје дуже од 30 (тридесет) календарских дана, Уговорне стране ће се договорити о даљем поступању у извршавању одредаба овог Уговора – одлагању испуњења  и о томе ће закључити анекс овог Уговора, или ће се договорити о раскиду овог Уговора, с тим да у случају раскида Уговора по овом основу – ниједна од Уговорних страна не стиче право на накнаду било какве штете.

ЛИЦЕ ЗАДУЖЕНО ЗА РЕАЛИЗАЦИЈУ РАДОВА

Члан 27.

Наручилац, у складу са својим интерним прописима именује_________________, (попуњава Наручилац) за лице задужено за праћење реализације Уговора.

Именовани је дужан да врши следеће послове:

1. праћење степена и динамике реализације Уговора;

2. праћење датума истека Уговора;

3. праћење усаглашености уговорених и реализованих позиција и евентуалних одступања.

Извођач радова именује  ________________________

РАСКИД УГОВОРА

Члан 28.

Уговор се може раскинути и на основу писаног споразума сагласношћу воља Уговорних страна.

Наручилац има право на једнострани раскид Уговора у следећим случајевима:

1. уколико Извођач радова касни са извођењем радова дуже од 25 календарских дана, као и ако Извођач радова не изводи радове у складу са пројектно-техничком документацијом или из неоправданих разлога прекине реализацију овог, а без сагласности Наручиоца;

2. уколико извршени радови не одговарају прописима Републике Србије или стандардима за ту врсту посла и квалитету наведеном у понуди Извођача радова, а Извођач радова није поступио по примедбама стручног надзора.

3. У случају раскида уговора, Извођач радова је дужан да изведене радове обезбеди и сачува од пропадања, као и да Наручиоцу преда пројекат изведеног објекта и пресек изведених радова до дана раскида уговора.

Трошкове једностраног раскида овог Уговора сноси Уговорна страна која је одговорна за раскид уговора. 

Износ штете која настане раскидом Уговора утврђује Комисија састављена од представника Наручиоца и Извођача радовау свему у складу са одредбама ЗОО о раскиду уговора и правила о накнади штете.
РЕШАВАЊЕ СПОРОВА

Члан 29.

Уговорне стране су сагласне да ће сваки спор који настане у вези са овим Уговором, настојати да реше мирним путем, у духу добре пословне сарадње.

У случају да настали спор не може да се реши мирним путем, за спорове из овог уговора биће надлежан је Привредни суд у Београду.

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 30.

Све евентуалне измене и допуне уговора, морају бити сачињене у писаној форми и потписане од стране законских заступника  Уговорних страна.

Наручилац може повећати обим предмета Уговора из члана 1 за максимално до 5% укупне вредности Уговора под условом да има обезбеђена финансијска средства, у случају непредвиђених околности приликом реализације Уговора.
Члан 31.

Неважење било које одредбе овог уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог уговора.

Члан 32.
Овај Уговор се сматра закљученим, када га потпишу законски заступници/овлашћени представници уговорних страна, а ступа на снагу када Извођач радова испуни одложни услов и достави Банкарску гаранцију за добро извршење посла из члана 7. овог Уговора.

Овај Уговор важи до обостраног испуњења уговорних обавеза, a највише 18 месеци од потписивања уговора.
Члан 33.

Саставни део овог Уговора чине Прилози: 

1. Конкурсна документације за јавну набавку број 3000/1200/2015 (102555/2015).
2. Понуда Извођача радова, број ________ од __________. године, која је код Наручиоца заведена под бројем _________ дана ___________. године. (не попуњава понуђач)

3. Техничка спецификација

4. Прилог о безбедности и здрављу на раду

5. Усаглашен Термин план
6. Правила о безбедности на раду у ТЕНТ д.о.о. Обреновац;
7. Банкарска гаранција за добро извршење посла.
8. Споразум о заједничком наступању.
Члан 34.

За све што није регулисано овим Уговором примењују се одредбе ЗОО и других прописа Републике Србије.
Члан 35.

Овај Уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерака од којих свакој Уговорној страни припада по 3 (три)  идентична примерка.    

              За   НАРУЧИОЦА                                                         За  ИЗВОЂАЧА РАДОВА

  ЈП „Електропривреда Србије“Београд                                                Назив

___________________________________                             ________________________

                                                                               М.П.

Финансијски директор огранка ТЕНТ           име и презиме,функција                                                             Милорад Лазић, дипл.екон.                                                                             

НАПОМЕНА: Све опционе одредбе из овог модела уговора ће се по избору конкретне Понуде, пречистити и прилагодити изабраној Понуди.
Прилог о безбедности и здрављу на раду
1. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд, Улица царице Милице бр. 2, матични број: 20053658, ПИБ 103920327, бр.тек.рачуна: 160-700-13 Banka Intesa ад Београд, које, у име и за рачун ЈП ЕПС, по пуномоћју бр. 12.01.72300/3-16 од 01.03.2016.године, заступа финансијски директор ТЕНТ Милорад Лазић, дипл. екон. (у даљем тексту: Наручилац), 

и

2._________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка________,кога заступа ___________________, ______________(у даљем тексту: Извођач радова)

док су чланови групе/подизвођачи:

_________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка___________ кога заступа __________.

_________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка _________,  кога заступа __________.

(у даљем тексту заједно: Уговорне стране)


Наручилац и Извођач радова сагласно констатују да су посебно посвећени реализацији циљева безбедности и здравља на раду својих запослених и других лица који учествују у реализацији Уговора , као и свих других лица на чије здравље и безбедност могу да утичу послови који су предмет Уговора, а у свему у складу са релевантним прописима Републике Србије.

Наручилац посебно истиче и указује:

1. Да је Пословна политика Наручиоца спровођење и унапређење безбедности и здравља на раду запослених и свих других лица која учествују у радним процесима Наручиоца, као и лица која се затекну у радној околини, ради спречавања настанка повреда на раду и професионалних болести и доследно спровођење Закона о безбедности и здравља на раду и других законских прописа и посебних Наручиоца, који регулишу ову материју.

2. Да Наручилац захтева од Извођача радова да се приликом пружања услуга/извођења радова које су предмет  овог Уговора, доследно придржава Пословне политике Наручиоца у вези са спровођењем и унапређењем безбедности и здравља на раду запослених и свих других лица која учествују у радним процесима Наручиоца, као и лица која се затекну у радној околини,ради спречавања настанка повреда на раду и професионалних болести и доследно спровођење Закона о безбедности и здравља на раду и других законских прописа и посебних аката Наручиоца, која регулишу ову материју, а све у циљу отклањања или смањења на најмањи могући ниво ризика од настанка повреда на раду или професионалних болести.

3. Да Извођач радова прихвата захтеве Наручиоца из тачке 2. овог става.

Предмет

Тачка 1.

Предмет овог Прилога је дефинисање права Наручиоца и права и обавеза Извођача радова, као и његових запослених и других лица која ангажује приликом извођења радова које су предмет Уговора , а у вези безбедности и здравља на раду (у даљем тексту:БЗР)

Тачка 2.

Извођач радова, његови запослени и сва друга лица која ангажује, дужни су да у току припрема за извођење радова који су предмет Уговора,у току трајања истих, као и приликом отклањања недостатака у гарантном року, поступају у свему у складу са Законом о безбедности и здрављу на раду и осталим важећим прописима у Републици Србији из области БЗР И интерним актима Наручиоца. 

Тачка 3.

Извођач радова је дужан да обезбеди рад на радним местима на којима су спроведене мере за безбедан и здрав рад, односно да обезбеди да радни процес, радна околина , средства за рад и средства и опрема за личну заштиту на раду буду прилагођени и обезбеђени тако да не угрожавају безбедност и здравње запослених и свих других лица која ангажује за извођење радова који су предмет Уговора, суседних објеката, пролазника или учесника у саобраћају.

Тачка 4.

Извођач радова је дужан да обавести запослене и друга лица која ангажује приликом извођења радова које су предмет Уговора  о обавезама из овог Прилога.

Тачка 5.

Извођач радова, његови запослени и сва друга лица која ангажује, дужни су да се у току припрема за извођење радова које су предмет Уговора, у току трајања истих, као и приликом отклањања недостатака у гарантном року, придржавају свих правила, интерних стандарда, процедура, упутстава и инструкција о БЗР које важе код Наручиоца, а посебно су дужни да се придржавају следећих правила:

1. забрањено је избегавање примене и /или ометање спровођење БЗР;

2. обавезно је поштовање правила коришћења средстава и опреме за личну заштиту на раду;

3. процедуре Наручиоца за спровођење система контроле приступа и дозвола за рад увек морају да буду испоштоване,

4. процедуре за изолацију и закључавање извора енергије и радних флуида увек морају да буду испоштоване;

5. најстроже је забрањен улазак, боравак или рад, на територији и у просторијама Наручиоца, под утицајем алкохола или других психоактивних супстанци;

6. забрањено је уношење оружја унутар локација Наручиоца, као и неовлашћено фотографисање;

7. обавезно је придржавање правила и сигнализације безбедности у саобраћају.

Тачка 6.

Извођач радова је искључиво одговоран за безбедност и здравље својих запослених и свих других лица која ангажује приликом извођења радова које су предмет Уговора  .

У случају непоштовања правила БЗР, Наручилац неће сносити никакву одговорност нити исплатити накнаде/трошкове Извођачу радова по питању повреда на раду, односно оштећења средстава за рад.

Тачка 7.

Извођач радова је дужан да о свом трошку обезбеди квалификовану радну снагу за коју има доказ о спроведеним обавезним лекарским прегледима и завршеним обукама у складу са важећим прописима који регулишу БЗР у Републици Србији и која ће бити опремљена одговарајућим средствима и опремом за личну заштиту на раду за извођење радова који су предмет Уговора  , а све у складу са законским прописима из области БЗР, односно интерним документима Наручиоца.

Тачка 8.

Извођач радова је дужан да о свом трошку обезбеди све потребне прегледе и испитивања, односно стручне налазе, извештаје, атесте и дозволе за средства за рад која ће бити коришћена за извођење радова који су предмет Уговора, у складу са законским прописима из области БЗР, као и о свим другим прописима и важећим стандардима у Републици Србији односно интерним актима Наручиоца.

Уколико Наручилац  утврди да средства за рад немају потребне стручне налазе и/или извештаје и/или атесте и/или дозволе о извршеним прегледима и испитивањима, уношење истих на локацију Наручиоца неће бити дозвољено.

Тачка 9.

Извођач радова је дужан да Наручиоцу најкасније три дана пре датума почетка радова достави:

1. списак лица са њиховим својеручно потписаним изјавама из којих ће се видети да их је упознао са обавезама у складу са тачком 4. овог Прилога,

2. списак средстава за рад која ће бити ангажована за извођење радова и

3. податке о лицу за безбедност и здравље на раду

4. Уз списак лица из става 1. ове тачке, Извођач радова је дужан да достави доказе о:

5. извршеном оспособљавању запослених за безбедан и здрав рад,

6. извршеним лекарским прегледима запослених,

7. извршеним прегледима и испитивањима опреме за рад и

8. коришћењу средстава и опреме за личну заштиту на раду.

Тачка 10.

Наручилац има право да врши контролу примене превентивних мера за безбедан и здрав рад приликом извођења радова које су предмет Уговора .

Извођач радова је дужан да лицу одређеном, у складу са прописима, од стране Наручиоца омогући спровођење контроле примене превентивних мера за безбедан и здрав рад.

Наручилац има право да у случајевима непосредне опасности по живот и здравље запослених и/или других лица која је наступила услед извршења Уговора, наложи заустављање даљег извођења радова док се не отклоне уочени недостаци и о томе одмах обавести Извођача радова и надлежну инспекцијску службу.

Извођач радова се обавезује да поступи по налогу Наручиоца из става 3.ове тачке.

Тачка 11.

Уговорне стране су дужне да, у случају да у току реализације Уговора   деле радни простор, сарађују у примени прописаних мера за безбедност и здравље запослених.

Уговорне стране су дужне да, у случају из става 1. ове тачке, узимајући у обзир природу послова које обављају, координирају активности у вези са применом мера за отклањање ризика од повређивања, односно оштећења здравља запослених, као и да обавештавају један другог и своје запослене и/или представнике запослених о тим ризицима и мерама за њихово отклањање.

Начин остваривања сарадње из ст. 1. и 2. ове тачке утврђује се писменим споразумом.

Споразумом из става 3. ове тачке, из реда запослених код Наручиоца одређује се лице за координацију спровођења заједничких мера којима се обезбеђује безбедност и здравље свих запослених.

Тачка 12.

Извођач радова је дужан да благовремено извештава Наручиоца о свим догађајима из области БЗР који су настали приликом извођења радова који су предмет Уговора, а нарочито о свим инцидентима и акцидентима.

Извођач радова је дужан да Наручиоцу достави копију Извештаја о повреди на раду који је издао за сваког свог запосленог који се повредио приликом извођења радова који су предмет Уговора   и то у року од 24 часа од сачињавања Извештаја о повреди на раду.

Тачка 13.

Овај Прилог је сачињен у 6 (шест) истоветних примерака, од којих по три примерка задржавају Наручилац и Извођач радова.

ПРИЛОГ бр. 2
ЗАПИСНИК О ИЗВЕДЕНИМ РАДОВИМА
Датум___________

ИЗВОЂАЧ РАДОВА


                                     НАРУЧИЛАЦ:

___________________________                                 ____________________________

(Назив правног  лица) 


       (Назив организационог дела ЈП ЕПС)

___________________________    


_____________________________

(Адреса правног  лица) 


      (Адреса организационог дела ЈП ЕПС)

Број Уговора/Датум:      __________________________________________
Уговорена вредност (без ПДВ-а):__________________________________

Плаћено по уговору (без ПДВ-а):__________________________________

Преостало за плаћање по уговору (без ПДВ-а):______________________

Број налога за набавку (НЗН):  ________________________

Место извођења радова/ Место трошка 1:  __________________________

Објекат: ______________________________________________________

А) ДЕТАЉНА СПЕЦИФИКАЦИЈА РАДОВА:

Укупна вредност изведених радова по спецификацији (без ПДВ-а)

	ПРИЛОГ: НАЛОГ ЗА НАБАВКУ (садржи предмет, рок, количину, јед.мере, јед.цену без ПДВ-а, укупну цену без ПДВ-а, укупан износ без ПДВ-а) / Извештај о изведеним радовима

Предмет уговора (радови) одговара траженим техничким карактеристикама.
	□ ДА

□ НЕ

	Предмет уговора нема видљивих оштећења
	□ ДА

□ НЕ


Укупан број позиција из спецификације:                            Број улаза:

___________________________________________________________________

Навести позиције које имају евентуалне недостатке (попуњавати само у случају рекламације): _________________________________________________________________________

Друге напомене (достављени докази о квалитету–безбедносни лист на српском језику у складу са Правилником о садржају безбедносног листа (Службени гласник РС бр., 100/2011), декларација, атест / извештај о испитивању,  лабораторијски налаз или упутство за употребу, манипулацију, одлагања, мере прве помоћи у случају расипања материје, начин транспорта и друго): _______________________________________

Б) Да су радови изведени у обиму, квалитету, уговореном року и сагласно уговору потврђују:

ИЗВОЂАЧ РАДОВА:
        НАРУЧИЛАЦ:         ОВЕРА НАДЗОРНОГОРГАНА 2

_______________
____________________         __________________________

(Име и презиме)

   (Име и презиме)                   Руководилац пројекта/

Одговорно лице по Решењу

____________________
_____________________      __________________________

(Потпис)


        (Потпис)                                (Потпис и лиценцни печат)

1)  у случају да се радови односи на већи број МТ, уз Записник приложити посебну спецификацију по МТ

2)   потписује и печатира Надзорни орган за услуге инвестиционих пројеката.
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Огранак ТЕНТ

Сектор за управљање ризицима

Датум ________________
ПРАВИЛА

БЕЗБЕДНОСТИ НА РАДУ У ТЕНТ
У циљу прецизнијих инструкција којима се регулишу односи и обавезе између наручиоца радова/корисника услуга (ТЕНТ) и извођача радова/ извршилац услуга формулисана су правила, у складу са важећим законским одредбама, која су дата у даљем тексту. 

У зависности од врсте и обима радова/услуга примењују се одређене тачке ових правила.

Правила су саставни део уговора о извршењу послова од стране извођача радова/ извршиоца услуга.

Ова правила служе домаћим и страним извођачима радова/извршиоцима услуга (у даљем тексту извођач радова) као норматив за њихово правилно понашање за време рада у објектима ТЕНТ.

Поштовање правила од стране извођача радова биће стриктно контролисано и свако непоштовање биће санкционисано.

У случају да два или  више извођача радова деле радни простор дужни су да сарађују у примeни прoписaних мeрa зa бeзбeднoст и здрaвљe зaпoслeних, узимajући у oбзир прирoду пoслoвa кoje oбaвљajу, да кooрдинирajу aктивнoсти у вeзи сa примeнoм мeрa зa oтклaњaњe ризикa oд пoврeђивaњa, oднoснo oштeћeњa здрaвљa зaпoслeних, кao и дa oбaвeштaвajу jeдaн другoг и свoje зaпoслeнe o тим ризицимa и мeрaмa зa њихoвo oтклaњaњe.

Начин остваривања сарадње утврђује се писменим споразумом којим се одрeђује лицe зa кooрдинaциjу спрoвoђeњa зajeдничких мeрa кojимa сe oбeзбeђуje бeзбeднoст и здрaвљe свих зaпoслeних (из реда запослених ТЕНТ).

Лице за коодинацију у сарадњи са представницима извођача радова и надзорног органа израђује План заједничких мера.
I  ОБАВЕЗЕ ИЗВОЂАЧА РАДОВА 
Извођач радова, његови запослени и сва друга лица која ангажује, дужни су да у току припрема за извођење радова који су предмет Уговора, у току трајања истих, као и приликом отклањања недостатака у гарантном року, поступају у свему у складу са Законом о безбедности и здрављу на раду и осталим важећим прописима у Републици Србији из области БЗР и интерним актима ТЕНТ.

Извођач радова је дужан да обезбеди рад на радним местима на којима су спроведене мере за безбедан и здрав рад, односно да обезбеди да радни процес, радна околина, средства за рад и средства и опрема за личну заштиту на раду буду прилагођени и обезбеђени тако да не угрожавају безбедност и здравље запослених и свих других лица која ангажује за извођење радова који су предмет Уговора, суседних објеката, пролазника или учесника у саобраћају.

Извођач радова је дужан да обавести запослене и друга лица која ангажује приликом извођења радова који су предмет Уговора о обавезама из ових Правила.

 Извођач радова, његови запослени и сва друга лица која ангажује, у току припрема за извођење радова које су предмет Уговора, трајања истих, као и приликом отклањања недостатака у гарантном року је дужни су да се придржавају свих правила, интерних стандарда, процедура, упутстава и инструкција о БЗР које важе у ТЕНТ, а посебно су дужни да се придржавају следећих правила: 

1. Забрањено је избегавање примене и/или ометање спровођења мера БЗР
2. За радове за које је Законом о БЗР обавезан да изради Елаборат о уређењу градилишта (сходно Правилнику о садржају елабората о уређењу градилишта „Сл.гласник РС“ бр.121/12), најмање три дан пре почетка радова Служби БЗР и ЗОП достави:

· Елаборат о уређењу градилишта,
· оверену копију Пријаве о почетку радова коју је предао надлежној инспекцији рада,

· списак запослених на градилишту, са датумом обављеног лекарског прегледа и  датумом оспособљавања за безбедан и здрав рад на радном месту (списак мора бити оверен потписом и печатом од стране извођача радова)

· доказ да су запослени упознати са садржином Елабората и предвиђеним мерама за безбедан и здрав рад,
· oсигуравајућу полису за запослене,
· списак оруђа за рад, уређаја, алата и опреме и њихове атесте и сертификате,

· доказ о стручној оспособљености запослених сходно послу који обављају (дизаличар, виљушкариста, руковалац грађевинским машинама и др.),

· доказ да су запослени упознати са овим Правилима (списак лица са њиховим својеручним потписаним изјавама),

· име одговорног лица на градилишту, његовог заменика (у одсуству одговорног лица у другоји/или трећој смени, празником и сл.).
Уколико два или више извођача радова користе исти радни простор на заједничком градилишту могу користити један Елаборат о уређењу градилишта уз доказ да су сагласни са истим. 
Уколико Служба БЗР и ЗОП утврди да средства за рад Извођача радова немају потребне стручне налазе и/или извештаје и/или атесте и/или дозволе о извршеним прегледима и испитивањима, уношење истих на локације ТЕНТ неће бити дозвољено.

3. Именује одговорно лице за безбедност и здравље на раду које ће бити на располагању све време током извођења радова и његовог заменика (у одсуству лица за БЗР у другоји/или трећој смени, празником и сл.). 

4. Служби обезбеђења и одбране ТЕНТ Обреновац, благовремено, а најкасније један дан пре почетка радова, поднесе Захтев за издавање прокси картица домаћих извођача радова (образац QO.0.14.35 приказан у прилогу 2), на коме треба уписати локацију радова, као и време трајања радова тј. време трајања уговора са ТЕНТ. Такође, Захтев мора бити оверен потписом и печатом од стране извођача радова и потписом од стране надзорног органа и одговорног лица Службе БЗР и ЗОП организационе целине ТЕНТ Уколико су извођачи радова странци, прокси картица се издаје на основу Захтева за издавање прокси картице за странце (образац QO.0.14.42 приказан у прилогу 2) који мора бити потписан од стране надзорног органа. Уз захтев се прилаже фотокопија пасоша ради констатације да ли странац има одобрену визу „Ц“ или „Д“ (уколико долази из земље са којом није потписан уговор о безвизном режиму уласка). Врста визе зависи од дужине боравка. Прокси картица – пропусница за извођаче радова израђује се по посебно утврђеној процедури и о трошку извођача радова. Извођач радова може заменити корисника прокси картице, подношењем Захтева за промену корисника прокси картице извођача радова (образац QO.0.14.36 приказан у прилогу 2), који мора бити оверен потписом и печатом од стране извођача радова и потписом од стране надзорног органа и одговорног лица Службе БЗР и ЗОП организационе целине ТЕНТ. Уколико постоје слободне тј. неактивне прокси картице, прво ће се вршити замена корисника прокси картице, а уколико буде потребно издаваће се нове прокси картице. У случају да дође до деактивације прокси картице као последица истека уговора, поновна активација прокси картице биће омогућена подношењем Захтева за активацију прокси картица извођача радова Служби обезбеђења и одбране (образац QO.0.14.66, приказан у прилогу 2). У случају губитка или оштећења прокси картице запослени извођача радова може добити нову подношењем Захтева за издавање дупликата прокси картице извођача радова (образац QO.0.14.39 приказан у прилогу 2). 

5. За запослене који бораве у ТЕНТ само један дан, Служби обезбеђења и одбране, поднесе Списак запослених извођача радова за привремени улазак (образац QO.0.14.37 приказан у прилогу 2) који мора бити оверен потписом извођача радова  и лица које уводи извођача радова у посао. Након овере списак се доставља на улазне капије. Уз образац QO.0.14.37 мора се доставити и Записник о упознавању са мерама безбедности QO.0.14.63, који мора бити потписан од стране лица које је извршило упознавање са мерама безбедности или од лица које уводи извођача радова у посао.

6. Служби обезбеђења и одбране достави захтев Списак возила и радних машина за улазак у објекте ТЕНТ (образац QO.0.14.44 приказан у прилогу 2) који мора бити потписан од стане надзорног органа. На основу поднетог списка Служба обезбеђења и одбране издаје Дозволу за улазак возила у круг ТЕНТ (образац QO.0.14.43приказан у прилогу 2).
7. Захтевом - Списак запослених за рад ван редовног радног времена (образац QO.0.14.38приказан у прилогу 2) који мора бити оверен потписом и печатом извођача радова и потписом од стане надзорног органа тражи сагласност за рад ван редовног радног времена, односно радним даном после 15 часова, суботом, недељом и државним празником.

8. Обезбеди поштовање режима улазака и излазака својих запослених, сходно наредбама директора ТЕНТ, директора организационих целина ТЕНТ и Службе обезбеђења и одбране.

9. Приликом уношења сопственог алата, опреме и материјала, сачини спецификацију истогна обрасцу QO.0.14.12 – Спецификација алата, опреме и материјала  који се уноси у круг ТЕНТ (приказан у прилогу 2), и то у три примерка, који морају бити потписани прво од стране Надзора ТЕНТ (инжењер радова, водећи инжењер), односно наручиоца, а након тога од службеника обезбеђења. Један примерак оверене Спецификације (сва три потписа) доставља се Надзору, други остаје у Служби обезбеђења и одбране, а трећи примерак задржава извођач радова. 

10. Изношење сопственог алата, опреме и материјала из круга ТЕНТ врши искључиво на основу Дозволе за изношење алата, опреме и материјала извођача радова из круга ТЕНТ (образац QO.0.14.13 –Дозвола за изношење алата, опреме и материјала извођача радова из круга ТЕНТ, приказан у прилогу 2). Дозволу за изношење алата, опреме и материјала из круга ТЕНТ потписују: овлашћено лице извођача радова (нпр. алатничар, магационер) односно лице које прати, чува, издаје алат и опрему, и за коју је одговоран од тренутка уласка алата и опреме у круг ТЕНТ, Надзор (инжењер радова, водећи инжењер, односно наручилац посла) и овлашћено лице Сектора организационе целине у оквиру које извођач изводи радове (шеф службе, главни инжењер Сектора). Образац се попуњава у три примерка од којих, оригинал остаје на излазној капији након извршене контроле од стране службеника обезбеђења, једна копија прати материјал који се износи, а друга копија остаје запосленом који је издао дозволу.
11. Приликом извођења радова придржава се свих законских, техничких и интерних прописа из безбедности и здравља на раду и противпожарне заштите,апосебно спроводи Уредбу о мерама заштите од пожара при извођењу радова заваривања, резања и лемљења у постројењима (уз претходно подношење Захтева за издавање одобрења за заваривање Служби БЗР и ЗОП, образац QO.0.08.13, приказан у прилогу 2), Упутство о обезбеђењу спровођења мера заштите од зрачења при радиографском испитивању (уз претходно подношење Захтева за издавање одобрења за радиографско испитивање Служби БЗР и ЗОП, образац QO.0.14.34, приказан у прилогу 2).

12. Поштује QU.0.06.01 Упутство o поступку извршења обезбеђења постројења за извођење радова у ТЕНТ и QU.5.05.03 Упутство o поступку извршења обезбеђења постројења за време извођења радова у ТЕНТ Железнички транспорт (процедуре за изолацију и закључавање извора енергије и радних флуида).

13. Поштује процедуре и упутства ТЕНТ за заштиту животне средине и заштиту здравља и безбедности на раду, која се односе на управљање отпадом, течним горивима, хемикалијама, као и процедуре и упутства за ванредне ситуације као што су: изливања и испуштања нафте, бензина, опасног отпада, растварача, боја, гасова, итд. односно Планове за реаговање у ванредним ситуацијама. Ако се изливање догоди, извођач радова је обавезан да предузме мере да заустави изливање и да одмах обавести одговорна лица у складу са Плановима за реаговање у ванредним систуацијама. 
14. Своје запослене детаљно упозна, у складу са Елаборатом о уређењу градилишта, са опасностима при раду у оваквим енергетским постројењима, односно на опасности од рада са ел. енергијом, опасности флуида под високим притиском и температуром, опасности од рада на висинама, од рада у скученом простору, опасности од хемикалија, гасова, железничког саобраћаја и другим које могу бити опасне по живот и здравље запослених. Такође мора да упозна запослене и са могућим последицама до којих може доћи по животну средину. 
15. Своје запослене упозна да, без посебне дозволе овлашћеног лица наручиоца, не смеју да користе средства за рад наручиоца (алатне машине у радионици одржавања, погонске уређаје и машине, вучна средства ЖТ, као и транспортнe машинe (дизалице, кранове, виљушкаре и остала моторна возила), независно од тога да ли су обучени за наведене послове.
16. За одређена добра која транспортује у ТЕНТ, у складу са законским прописима, обавља возилима која имају одговарајући АДР сертификат и да возилом управља лице са истим сертификатом.
17. За своје запослене обезбеди лична и колективна заштитна средства и сноси одговорност о њиховој правилној употреби.
18. Запослени на радном оделу имају видно обележен назив фирме у којој раде.
19. Сноси пуну одговорност за безбедност и здравље својих запослених, запослених подизвођача и другог особља које је укључено у радове извођача.
20. Виљушкари и грађевинске машине морају бити снабдевени са ротационим светлом и звучном сиреном за вожњу уназад.
21. Поштује наложене мере или упутства која издаје координатор радова у случају ако више извођача радова истовремено обављају радове. 
22. Обезбеди сопствени надзор над спровођењем мера безбедности на раду и обезбеди прву  помоћ.
23. Обезбеди сигурно и исправно складиштење, коришћење и одлагање свих запаљивих, опасних, корозивних и отровних материја, течности и гасова.
24. Поштује забрану спаљивања смећа и отпадног материјала као и коришћења ватре на отвореном простору за грејање запослених.
25. У потпуности преузима све обавезе које проистичу из законских прописа, а у вези повреда на раду као и обавезе према надлежној инспекцији (пријава повреде и др.).
26. Благовремено извештава Службу БЗР и ЗОП о свим догађајима из области БЗР који су настали приликом извођења радова/пружања услуга, истог дана или следећег радног дана пријави сваку повреду на раду својих запослених, акцидент или инцидент.
27. Служби БЗР и ЗОП достави копију Извештаја о повреди на раду који је издао за сваког свог запосленог који се повредио приликом извођења радова који су предмет Уговора.

28. Радни простор одржава уредан, чист, сигуран за кретање радника и транспорт.
29. Свакодневно, уз сагласност  наручиоца радова, врши уклањање дрвеног, металног и друге врсте отпадног материјала на одговарајућа места која су заједнички договорена.
30. Монтажни материјал прописно складишти.
31. Сва опасна места (опасност од пада са висине и друго) обезбеди траком, оградом и таблама упозорења.
32. Фиксирање терета за дизање, обележавање опасног простора испод терета и навођење дизаличара сме да обавља унапред именована особа (везач-сигналиста).
33. Све грађевинске скеле буду монтиране од стране специјализованих фирми, по урађеном пројекту и прегледане пре употребе од стране корисника.
34. На захтев надзорног органа на градилишту обезбеди довољан број мобилних тоалета.
35. Наручиоцу радова не ремети редован процес производње и рад запослених.
36. Поштује радну и технолошку дисциплину установљену код наручиоца радова.
37. Обавеже својезапослене да стално носе лична документа и покажу их на захтев овлашћених лица за безбедност.
38. Најстроже је забрањен улазак, боравак или рад, на територији и у просторијама ТЕНТ, под утицајем алкохола или других психоактивних супстанци;

39. На захтев надзорног органа, лица за БЗР, координатора за извођење радова и руководиоца пројекта ТЕНТ запослени извођача радова морају се подвргнути алко тесту сходно Упутству о контроли алко тестом.
40. Запослени извођача и подизвођача радова бораве и крећу се само у објектима ТЕНТ на којима изводе радове.
41. Забрањено је уношење оружја унутар локација Огранка ТЕНТ, као и неовлашћено фотографисање.

42. Обавезно је придржавање правила и сигнализације безбедности у саобраћају.

43. На захтев надзорног органа, удаљи запосленог са градилишта, када се утврди да је неподобан за даљи рад на градилишту.
44. На захтев надзорног органа, испита сваки случај повреде ових Правила, предузме одговарајуће мере против запосленог и о томе обавести надзорни орган ТЕНТ.
II ОБАВЕЗЕ ИЗВОЂАЧА РАДОВА ЧИЈИ СУ ЗАПОСЛЕНИ АНГАЖОВАНИ ПО „НОРМА ЧАС“
Извођач радова који своје запослене ангажују по „норма часу“, у организацији ТЕНТ, обавезан је да:

1. Своје запослене опреми одговарајућим средствима и опремом за личну заштиту на раду у складу са опасностима и /или штетностима односно ризицима од настанка повреда и оштећења  здравља које су за то место у радној околини препознате и утврђене проценом ризика. 

2. На сваких 6 месеци, Служби БЗР и ЗОП,  достави спискове запослених Извођача радова по Службама и радним местима где су распоређени.

3. За извођење радова (обављање посла) ангажује здравствено способне запослене,

4. За рад на радним местима са повећаним ризиком утврђеним Актом о процени ризика у ТЕНТ, ангажује запослене који су обавили прописане лекарске прегледе за рад на радним местима са повећаним ризиком, а по поступку и у роковима утврђеним Актом о процени ризика.

5.   Копију извештаја о извршеном претходном лекарском прегледу кандидата за заснивање радног односа достави ТЕНТ (Сектору за људске ресурсе) пре заснивања радног односа.

6.   Копију извештаја о извршеном периодичном лекарском прегледу запосленог који пружа услуге ТЕНТ достави руководиоцу организационе целине у којој је запослени ангажован, најкасније један дан пре истека важности важећег лекарског извештаја.

7.   Води евиденцију о лекарским прегледима запослених распоређених на радним местима са повећаним ризиком у складу са роковима утврђеним Актом о процени ризика ТЕНТ

8.   По захтеву ТЕНТ, у случају премештаја на друго радно место, запосленог упути на лекарски преглед у складу са захтевима радног места на које се запослени распоређује и да копију извештаја о извршеном лекарском прегледу запосленог достави ТЕНТ (Сектору за људске ресурсе).

9.   Запослене распоређене на радна места за које је прописан санитарни лекарски преглед, упуте на исти и о томе воде евиденцију.

10. О забрани рада (необављеног лекарског прегледа или неспособности за рад) свог запосленог, упозна руководиоца организационе целине у којој је запослени ангажован и у договору са њим одреди замену за запосленог коме је забрањен рад.

11. Изврши теоријско и практично оспособљавање за безбедан и здрав рад запослених који пружају услуге ТЕНТ, пре заснивања радног односа, и са овереном копијом прописаног обрасца-евиденција о запосленима оспособљеним за безбедан и здрав рад и упути га на рад у ТЕНТ.

12. Преузме све обавезе које проистичу из законских прописа, а у вези повреда на раду као и обавезе према надлежној инспекцији (пријава повреда и др.) и о истима писаним путем обавесте Службу БЗР и ЗОП ТЕНТ.

13. Служби БЗР и ЗОП ТЕНТ достави копију извештаја о повреди на раду запосленог који пружа услуге ТЕНТ.

III ОБАВЕЗЕ ТЕНТ ЗА ЗАПОСЛЕНЕ АНГАЖОВАНЕ ПО „НОРМА ЧАС“  
ТЕНТ, односно руководиоци организационих целина у оквиру којих су ангажовани запослени Извођача радова обавезни су да:
1. На захтев Извођача радова, по потреби, у електронској форми доставе све интерне прописе ТЕНТ (Акт о процени ризика, Правилник о безбедности и здрављу на раду ТЕНТ Обреновац, Правилник ЗОП, Упутство о обезбеђењу радова и процедуре IMS). 

2. Oбезбеде запосленима Извођача радова који пружају услуге ТЕНТ рад на радном месту и у радној околини у којима су спроведене мере безбедности и здравља на раду.

3. У договору са Службом за обуку кадрова, организују теоретско и практично оспособљавање запослених Извођач радова за безбедан и здрав рад пре распоређивања на радно место, у складу са Актом о процени ризика ТЕНТ и специфичностима његовог радног места.

4. Након извршене теоријске и практичне оспособљености води евиденцију, а оверену копију прописаног обрасца-евиденција о запосленима оспособљеним за безбедан и здрав рад достави Извођачу радова.

IV НЕПОШТОВАЊЕ ПРАВИЛА
Служба БЗР и ЗОП ТЕНТ, док траје извођење уговорених радова, врши контролу примене ових правила.
Извођач радова је дужан да лицима одређеним, у складу са прописима, од стране ТЕНТ омогући спровођење контроле примене превентивних мера за безбедан и здрав рад.

Извођач радова је искључиво одговоран за безбедност и здравље својих запослених и свих других лица која ангажује приликом извођења радова које су предмет Уговора.

У случају непоштовања правила БЗР, ТЕНТ неће сносити никакву одговорност нити исплатити накнаде/трошкове Извођачу радова по питању повреда на раду, односно оштећења средстава за рад.

У случају да извођач не поштује Правила безбедности на раду ТЕНТ, обавезе и закључке са радних састанака, Служба БЗР и ЗОП писмено обавештава надзорни орган, одговорно лице извођача радова, директора огранка у коме се радови изводе и захтева од извођача радова прекид радних активности све док се разлози за његово постојање не отклоне.

На захтев надзорног органа или Службе БЗР и ЗОП, Служба обезбеђења и одбране удаљава запослене извођача радова који се понашају супротно одредбама Правила безбедности на раду или крше кућни ред и ометају редован процес рада. 

Руководилац одељења обезбеђења и одбране води евиденцију запослених извођача којима је забрањен приступ у објекте ТЕНТ.

V  САСТАНЦИ У ВЕЗИ БЕЗБЕДНОСТИ И ЗДРАВЉА НА РАДУ
Првом састанку за безбедност присуствују:
· лице за безбедност и здравље у ТЕНТ,

· инструктор БЗР и ЗОП из Службе за обуку кадрова. 

· надзорни орган,

· одговорно лице извођача радова на градилишту и

· одговорно лице за безбедност и здравље извођача радова.

Садржај првог састанка:

· Одређивање радног простора (контејнери за смештај радника, материјала, санитарни чворови, и др.);

· Упознавање са опасностима и штетностима у термоенергетским постројењима и железничком саобраћају;
· Прва помоћ (телефонски бројеви, процедуре, и др.);

· Противпожарна заштита (телефонски бројеви, процедуре, дозволе и др.), опасне материје (хемикалије, гас и горива), заштита животне средине;

· Лична и колективна заштитна опрема;

· Правила саобраћаја;

· Одржавање и чишћење радног простора;

· Именовање одговорних лица;

· Поступак у случају повреде на раду;

· Последице непоштовања Правила безбедности на раду ТЕНТ и
· План заједничких мера
Редовни састанци (једном недељно) одржавају се са сваким извођачем посебно или са свим извођачима заједно. Састанак води надзорни орган - вођа пројекта и одговорно лице за безбедност ТЕНТ.
Садржај редовног састанка:

· Стање радног и складишног простора;

· Стање противпожаре заштите, опасних материја (хемикалије, гас, горива);

· Коришћење личне и колективне заштитне опреме;

· Поштовање правила саобраћаја;

· Процене ризика од повреда и

· Могућност побољшања безбедности и здравља на раду.
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14.ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ И ТЕХНИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА

Обреновац, мај 2016. године

П Р Е Д М Е Р

РАДОВА НА САНАЦИЈИ И АДАПТАЦИЈИ ДВОПЛАШТНОГ ЧЕЛИЧНОГ ДИМЊАКА ПОМОЋНЕ КОТЛАРНИЦЕ ТEНТ Б (60m/Ø3300/Ø3000mm) СА МЕРЕЊЕМ, КОНТРОЛОМ И ИЗРАДОМ ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ.

	Р.Б
	ВРСТА УСЛУГЕ
	Ј.М
	ОЧЕКИВАНА КОЛИЧИНА
	ЈЕДИНИЧНА ЦЕНА
	ОЧЕКИВАНА ВРЕДНОСТ

	1.0
	ПРИПРЕМНИ РАДОВИ

	
	ОПИС ПОСТОЈЕЋЕГ СТАЊА ДИМЊАКА ПОМОЋНЕ КОТЛАРНИЦЕ И НАМЕРА ИНВЕСТИТОРА: Услед дуготрајне експлоатације димњака помоћне котларнице у ТЕНТ Б, на структури димњака је дошло до појаве бројних оштећења и то на елементима спољашњег и унутрашњег плашта, платформе и пењалица. Циљ мерења, контроле, израде техничке документације и извођења радова санације и адаптације постојећег двоплашног челичног димњака котларнице ТЕНТ Б је евидентирање и уклањање постојећих оштећења челичних елемената самостојећег димњака и обезбеђивање независног одвођења димних гасова из три постојећа димоводна канала. Спровођењем поступака санације и поступака адаптације треба да се обезбеди очување глобалне носивости структуре као и правилно функционисање димњака у свим режимима рада помоћне котларнице.

	
	АНАЛИЗА ПОСТОЈЕЋЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ И УТВРЂИВАЊЕ СТАЊА ЕЛЕМЕНАТА СТРУКТУРЕ: Извођач радова је дужан да изврши преглед и анализу постојеће техничке документације димњака помоћне котларнице; преглед и анализа свих досадашњих извештаја о стању димњака помоћне котларнице; преглед и анализу постојећих оштећења и одступања тренутног стања од пројектне документације; анализа постојеће функционалности димњака у свим режимима рада; провера вертикалности димњака путем геодетског снимка; брушење и ултразвучно мерење дебљине елемената спољашњег плашта на 1200 мерних места са описом и анализом одступања од пројектованог стања и фотографисањем карактеристичних места; визуелни преглед платформе, пењалица, прирубничких спојева и основне плоче са анкерима са фотографисањем карактеристичних места. Све анализе и сва мерења урадити у форми елабората у мин. 4 примерка (писана и електронска). Квалификовану радну снагу, алате, опрему, набавку потребног материјала и све транспорте (хоризонталне и вертикалне) обезбеђује Извођач радова.

	
	1.1
	Анализа, преглед и мерења димњака помоћне котларнице. Обрачунава се и плаћа по мꞌ самостојећег димњака.
	мꞌ
	60,00
	
	

	
	1.2
 ИЗРАДА ПРОЈЕКТА САНАЦИЈЕ И АДАПТАЦИЈЕ ДИМЊАКА ПОМОЋНЕ КОТЛАРНИЦЕ:
1.2.1
Дефинисање технологије и поступака демонтаже сегмената спољашњег и унутрашњег плашта и кореног дела конструкције са оштећеним елементима 

1.2.2
Дефинисање технологије и поступака демонтаже сегмената спољашњег и унутрашњег плашта и кореног дела конструкције са неоштећеним елементима по фазама

1.2.3
Дефинисање поступака превенције ширења отпадних материја из међуплашног простора у атмосферу и тло током демонтаже са дефинисањем технологије одлагања отпадних материја

1.2.4
Израда технологије санације сегмената спољашњег плашта и кореног дела конструкције по фазама

1.2.4.1
Дефинисање поступака уклањања заштитне боје

1.2.4.2
Израда технологије уклањања оштећених елемената 

1.2.4.3
Израда радионичке документације нових-заменских елемената

1.2.4.4
Дефинисање технологије заваривања и уградње нових елемената

1.2.4.5
Израда радионичке документације елемената за: заптивање, структурално пригушење, термичку изолацију, спојних прстенова

1.2.4.6
Израда технологије АКЗ

1.2.5
Израда техничке документације пројекта адаптације димоводних плаштова

1.2.5.1
Дефинисање веза са спољашњим плаштом

1.2.5.2
Израда радионичких цртежа елемената плаштова са технологијом заваривања

1.2.5.3
Израда техничке документације елемената за: заптивање, дилатацију, структурално пригушење, спојних прстенова

1.2.5.4
Израда пратеће електротехничке документације 

1.2.6
Израда технологије и поступака монтаже сегмената спољашњег и унутрашњег плашта и кореног дела конструкције по фазама

1.2.7
Контролни прорачун саниране и адаптиране конструкције

1.2.7.1
Израда CAD модела димњака

1.2.7.2
Израда прорачунског коначноелементног модела

1.2.7.3
Прорачун функционалности димњака за све режиме уз поређење са постојећим стањем

1.2.7.4
Статички прорачун димњака услед сопствене тежине

1.2.7.5
Прорачун еластичне стабилности димњака услед  дејства сопствене тежине

1.2.7.6
Прорачун димњака услед дејства земљотреса

1.2.7.7
Прорачун димњака услед дејства ветра

1.2.7.8
Прорачун еластичне стабилности димњака услед  дејства ветра

1.2.7.9
Анализа фреквентних карактеристика
Извођач радова је дужан да пројектну документацију уради у писаној и електронској форми и то у мин. 4 примерка. Током израде Пројекта Извођач радова је дужан да се консултије са надзорним органом ТЕНТ-а Б о свим конструктивним решењима санације и адаптације димнака помоћне котларнице. Израда техничке документације мора бити урађена према важећим прописима и стандардима за ову врсту постројења. Техничка документација мора садржати све потребнe текстуалнe, графичкe и рачунскe елементе. Услов за почетак завршних радова на санацији и адаптацији димњака помоћне котларнице је овера Пројекта од стране комисије ТЕНТ-а Б коју ће Инвеститор оформити за ту сврху.

	
	1.2
	Пројекат санације и адаптације двоплаштног челичног димњака помоћне котларнице ТЕНТ Б.Пројекат треба да буде достављен у комплету који садржи 4 примерка у  штампаној форми и 4 примерка у  електронској форми.
	комплет
	1,00
	
	

	УКУПНО ПРИПРЕМНИ РАДОВИ (1.1+1.2):
	

	2.0
	РАДОВИ НА ДЕМОНТАЖИ ДИМЊАКА

	
	Потребно је извршити демонтажу свих елемената димњака од коте √+60м до коте √+5,95м према усвојеном Пројекту који дефинише технологију и поступак демонтаже сегмената спољашњег и унутрашњег плашта димњака. Квалификовану радну снагу, све алате, сву опрему, набавку потребног материјала и све транспорте (хоризонталне и вертикалне) обезбеђује Извођач радова. Демонтиране елементе одложити на место које одреди надзорни орган према фазама и степену оштећења које дефинише пројекат санације и адаптације димњака помоћне котларнице. Све отпадне материјале уредно сортирати и са њима управљати према пројектом дефинисаној технологији одлагања отпадних материја.

	
	2.1
	Демонтажа дела димњака пречника Ø3300мм. Обрачунава се и плаћа по мꞌ демонтираног самоносећег димњака.
	мꞌ
	54,05
	
	

	
	Потребно је извршити демонтажу кореног дела димњака од коте √+0,00м до коте √+5,95м према усвојеном Пројекту који дефинише технологију и поступак демонтаже кореног дела димњака. Квалификовану радну снагу, све алате, сву опрему, набавку потребног материјала и све транспорте (хоризонталне и вертикалне) обезбеђује Извођач радова. Демонтиране елементе одложити на место које одреди надзорни орган према фазама и степену оштећења које дефинише пројекат санације и адаптације димњака помоћне котларнице. Све отпадне материјале уредно сортирати и са њима управљати према пројектом дефинисаној технологији одлагања отпадних материја. Поред тога потребно је извршити израду привременог димњака (са припадајућом документацијом и описима процеса монтаже и демонтаже) који ће омогућити функционисање помоћне котларнице током  спровођења поступака санације и адаптације.

	
	2.2
	Демонтажа кореног дела димњака. Обрачунава се и плаћа по мꞌ демонтираног самоносећег димњака.
	мꞌ
	5,95
	
	

	УКУПНО РАДОВИ НА ДЕМОНТАЖИ ДИМЊАКА (2.1+2.2):
	


	3.0
	РАДОВИ НА САНАЦИЈИ ОШТЕЋЕНИХ ЕЛЕМЕНАТА ДИМЊАКА

	
	Радови на санацији оштећених елемената димњака треба да обухватају тачно дефинисане нове позиције (елементе) димњака које је потребно заменити и израдити.

Поступак санације димњака треба да обухвати пројектовање, израду и испоруку димњака и то тако да се у унутрашњости димњака пројектују и израде 3 (три) одвојена димоводна канала. Пројектовање, израда, испорука и монтажа свих (нових и санираних) елемената димњака је у потпуности обавеза извођача радова.



	
	Потребно је извршити уклањање свих оштећених елемената спољашњег и унутрашњег плашта димњака и кореног дела димњака технологијом коју дефинише Пројекат; уклањање заштитне боје технологијом коју дефинише Пројекат; израду и уградњу нових елемената технологијом коју дефинише Пројекат; уградњу нових елемената за заптивање који ће спречити контакт спољњег плашта са димним гасовима, структурално пригушење које ће спречити појаву нежељених вибрација, термичку изолацију која ће извршити термичко растерећење спољњег плашта и санацију спојних прстенова технологијом коју дефинише Пројекат; израду нове анти-корозионе заштите свих елемената димњака према технологији коју дефинише Пројекат (дебљина АКЗ на спољној страни спољњег плашта не сме бити мања од 260μм а на унутрашњој страни унутрашњег плашта 200μм). Поред тога потребно је извршити раздвајање унутрашњег отвора димњака на три независне целине и обезбедити везу са спољним плаштом димњака. Све детаље извести према радионичким цртежима које дефинише Пројекат. Квалификовану радну снагу, све алате, сву опрему, набавку потребног материјала и све транспорте (хоризонталне и вертикалне) обезбеђује Извођач радова. Све отпадне материјале уредно сортирати и са њима управљати према пројектом дефинисаној технологији одлагања отпадних материја.

	
	3.1
	Санација пропалих елемената и АКЗ. Обрачунава се и плаћа по мꞌ самостојећег димњака.
	мꞌ
	60,00
	
	

	
	Потребно је извршити уградњу нове пратеће електромреже на свим местима где то предвиђа документација из Пројекта. Квалификовану радну снагу, све алате, сву опрему, набавку потребног материјала и све транспорте (хоризонталне и вертикалне) обезбеђује Извођач радова. Све отпадне материјале уредно сортирати и са њима управљати према пројектом дефинисаној технологији одлагања отпадних материја.

	
	3.2
	Санација пропале електомреже. Обрачунава се и плаћа по мꞌ самостојећег димњака.
	мꞌ
	60,00
	
	

	УКУПНО РАДОВИ НА САНАЦИЈИ ПРОПАЛИХ ЕЛЕМЕНАТА (3.1+3.2):
	

	4.0
	РАДОВИ НА МОНТАЖИ ДИМЊАКА

	
	Потребно је извршити монтажу свих елемената кореног дела димњака од коте √+0,00м до коте √+5,95м према усвојеном Пројекту који дефинише технологију и поступак монтаже кореног дела димњака. Квалификовану радну снагу, све алате, сву опрему, набавку потребног материјала и све транспорте (хоризонталне и вертикалне) обезбеђује Извођач радова.

	
	4.1
	Монтажа кореног дела димњака. Обрачунава се и плаћа по мꞌ монтираног самоносећег димњака.
	мꞌ
	5,95
	
	

	
	Потребно је извршити монтажу свих елемената димњака од коте √+5,96м до коте √+60,00м према усвојеном Пројекту који дефинише технологију и поступак монтаже сегмената спољашњег и унутрашњег плашта димњака.Квалификовану радну снагу, све алате, сву опрему, набавку потребног материјала и све транспорте (хоризонталне и вертикалне) обезбеђује Извођач радова.

	
	4.2
	Монтажа дела димњака пречника Ø3300мм. Обрачунава се и плаћа по мꞌ монтираног самоносећег димњака.
	мꞌ
	54,05
	
	

	УКУПНО РАДОВИ НА МОНТАЖИ ДИМЊАКА (4.1+4.2):
	


	УКУПНО:
	Дин.
	

	ИЗНОС ПДВ-а:
	Дин.
	

	С В Е Г А СА ПДВ-ом:
	Дин.
	


Гарантни период: 24 (двадесетчетири) месеца од  дана примопредаје радова, а на основу обострано потписаног Записника о примопредаји.
· За време гарантног рока извођач је дужан да о свом трошку и што краћем могућем року отклони све недостатке и кварове услед лоше изведених радова. Ако се извођач радова не одазове на први позив инвеститора, овај има право да позове другог извођача који ће отклонити квар. Трошкови отклањања квара падају у потпуности на терет извођача радова.
· За време гарантног периода уколико постоји потреба вршити додатна испитивања и радове који су настали грешком извођача, сви трошкови таквих активности падају на терет извођача.
За све претходно наведено извођач је у обавези да се одазове на позив наручиоца и обезбеди долазак  стручног особља најкасније у року од 24 h. Ако се испоручилац не одазове на позив, сви трошкови отклањања оштећења које наручилац обави и организује падају на терет извођачу.
У Ушћу, 17.12.2015. год.



 








  Инжењер за грађевинске радове










Радован Рабреновић 
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Kонкурсна документација

15. ОБРАСЦИ БАНКАРСКИХ ГАРАНЦИЈА
Обреновац, мај 2016. године

ОБРАЗАЦ ГАРАНЦИЈЕ ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА

(назив банке, адреса филијале издаваоца или огранка)

за: 

Јавно предузеће "Електропривреда Србије"Београд 

Огранак ТЕНТ Београд Обреновац

Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Обреновац

ГАРАНЦИЈА ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА БР....
Према нашем сазнању Ви сте закључили Уговор бр. ...........од............(у даљем тексту: Уговор) са......................................................../назив и адреса компаније/ (у даљем тексту: Испоручилац) за ........................................... /опис посла / и сагласно условима Уговора гаранција за добро извршење посла треба да буде достављена од стране Испоручиоца на износ од .............................../износ у цифрама/    /који чини ..............% /.....процената/ од вредности Уговора.

У складу са наведеним ми, ......................../назив банке и адреса банке/ овим, неопозиво и безусловно гарантујемо да ћемо Вам, на Ваш први захтев, одричући се свих права на приговор и одбрану и упркос противљењу Испоручиоца, платити сваки износ или износе, који не прелази(е) укупан  износ од 

.................................................../износ у цифрама/

(словима: ............................................................)

по пријему  вашег првог писменог захтева за плаћање и ваше писмене изјаве у којој се наводи: да је Испоручилац прекршио своју (е) обавезу (е) из Уговора , и у ком погледу је извршио прекршај.

У циљу идентификације, Ваш писмени захтев за плаћање мора нам бити поднет посредством ваше банке која ће потврдити да су потписи на захтеву за плаћање аутентични и правно обавезујући за вашу фирму /установу.

Ваш захтев за плаћање ће такође бити прихваћен уколико нам буде поднет прописно шифрованом SWIFT поруком посредством банке, која потврђује да је ваш писмени захтев за плаћање нама прослеђен препорученом поштом и да су потписи на захтеву аутентични и правно обавезујући за вашу фирму/установу. 

Ова Гаранција важи најкасније до .....................Сагласно томе, захтев за плаћање по овој Гаранцији морамо примити најкасније тог датума, или пре тог датума.

Ова Гаранција се издаје лично Вама и не може се преносити или асигнирати.

Ова Гаранција подлеже Једнообразним правилима за гаранције на позив, Публикација бр.758.МТК

Потпис

ОБРАЗАЦ ГАРАНЦИЈЕ ЗА ОТКЛАЊАЊЕ ГРЕШАКА У ГАРАНТНОМ РОКУ
(назив банке, адреса филијале издаваоца или огранка)

за: Јавно предузеће  "Електропривреда Србије"Београд 

Царице Милице 2

Огранак ТЕНТ Београд – Обреновац 

Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Обреновац
ГАРАНЦИЈА ЗА ЗА ОТКЛАЊАЊЕ ГРЕШАКА У ГАРАНТНОМ РОКУ
Према нашем сазнању Ви сте закључили Уговор бр. ...........од............(у даљем тексту: Уговор) са......................................................../назив и адреса компаније/ (у даљем тексту: Испоручилац) за ........................................... /опис посла / и сагласно условима Уговора гаранција за добро извршење посла треба да буде достављена од стране Испоручиоца на износ од .............................../износ у цифрама/    /који чини ..............% /.....процената/ од вредности Уговора.

У складу са наведеним ми, ......................../назив банке и адреса банке/ овим, неопозиво и безусловно гарантујемо да ћемо Вам, на Ваш први захтев, одричући се свих права на приговор и одбрану и упркос противљењу Испоручиоца, платити сваки износ или износе, који не прелази(е) укупан  износ од 

.................................................../износ у цифрама/

(словима: ............................................................)

по пријему  вашег првог писменог захтева за плаћање и ваше писмене изјаве у којој се наводи: да је Испоручилац прекршио своју (е) обавезу (е) из Уговора , и у ком погледу је извршио прекршај.

У циљу идентификације, Ваш писмени захтев за плаћање мора нам бити поднет посредством ваше банке која ће потврдити да су потписи на захтеву за плаћање аутентични и правно обавезујући за вашу фирму /установу.

Ваш захтев за плаћање ће такође бити прихваћен уколико нам буде поднет прописно шифрованом SWIFT поруком посредством банке, која потврђује да је ваш писмени захтев за плаћање нама прослеђен препорученом поштом и да су потписи на захтеву аутентични и правно обавезујући за вашу фирму/установу. 

Ова Гаранција важи најкасније до .....................Сагласно томе, захтев за плаћање по овој Гаранцији морамо примити најкасније тог датума, или пре тог датума.

Ова Гаранција се издаје лично Вама и не може се преносити или асигнирати.

Ова Гаранција подлеже Једнообразним правилима за гаранције на позив, Публикација бр.758.

                                                                                               Потпис



1. ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ





2. 	ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ





3. УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ





ОБРАЗАЦ БР. 1. 








4. ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ











УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗЈН-А И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА











ОБРАЗАЦ БР. 2. 








6. ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ПОНУЂЕНЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ














  





ОБРАЗАЦ БР. 3. 








7.  ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ





ОБРАЗАЦ БР. 4. 








8. ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ


























ОБРАЗАЦ БР. 5. 





9. ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ОБАВЕЗАМА ПОНУЂАЧА НА ОСНОВУ 


ЧЛ. 75. СТАВ 2. ЗЈН-А





ОБРАЗАЦ БР. 6. 








10. СПИСАК ИЗВЕДЕНИХ РАДОВА – СТРУЧНЕ РЕФЕРЕНЦЕ





ОБРАЗАЦ БР. 7. 








11.  ПОТВРДА О РЕФЕРЕНТНИМ НАБАВКАМА





ОБРАЗАЦ БР. 8. 








12. ОБРАЗАЦ ПОТВРДЕ О ОБАВЉЕНОЈ ПОСЕТИ ОБЈЕКТУ НАРУЧИОЦА





	


	


	


	


	Дана ........................................... у складу са позивом за подношење понуда ................................................................................................................................, представник (име представника предузећа ) ......................................................  предузећа, (назив фирме ) .......................................................................................................................


	................................................................................................................................, се на лицу места, на локацији ТЕНТ Б Ушће, детаљно упознао са објектом и предметом набавке.


	


	


	Понуђач/Извршилац изјављује да ће све евентуалне нејасноће о предмету понуде или по било ком другом питању разјаснити пре давања понуде, тражењем додатних информација и разјашњења (писаним путем у складу са  ЗЈН и Упутством за понуђаче).


	


	


	


	Потпис представника Понуђача: ......................................................................


	


	Потврђује да се Понуђач упознао са објектом и предметом набавке.


	


	........................................................................................................


	( Потпис представника Наручиоца)


	


	


	


	


	


	


	Напомена:


	* Потврда је обавезан и саставни је део понуде и уговора. Без њега се понуда сматра неприхватљивом и неће се разматрати.

















13.  МОДЕЛ УГОВОРА








14. ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ И ТЕХНИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА
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